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O B S A H :

207. NaÂ lez UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ republiky ve veÏci naÂvrhu na zrusÏenõÂ § 6, 11, § 12 odst. 3, § 18 odst. 1 põÂsm. a), c) a § 18a
põÂsm. a), b) zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb., o nabyÂvaÂnõÂ a pozbyÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ
zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb.

208. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ republiky k DohodeÏ o ochraneÏ netopyÂruÊ v EvropeÏ, prÏijateÂ v LondyÂneÏ
dne 4. prosince 1991

209. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o prÏijetõÂ Protokolu o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ republiky ke VsÏeobecneÂ dohodeÏ o clech
a obchodu (GATT) ze dne 30. rÏõÂjna 1947

210. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ UjednaÂnõÂ mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou
VietnamskeÂ socialistickeÂ republiky o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti pro staÂtnõÂ obcÏany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a VietnamskeÂ socialistickeÂ republiky drzÏitele diplomatickyÂch a sluzÏebnõÂch pasuÊ

OpatrÏenõÂ uÂ strÏednõÂch orgaÂnuÊ

OpatrÏ enõÂ vlaÂ dy, kteryÂm se vyhlasÏuje prÏõÂruÊ stek spotrÏebitelskyÂch cen zvyÂsÏenyÂ o 5 % za prvnõÂ azÏ trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ 1994 proti
prvnõÂmu azÏ trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1993, za druheÂ azÏ trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ 1994 proti druheÂmu azÏ trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1993 a za trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ
1994 proti trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1993 podle narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 334/1993 Sb., o regulacÏnõÂm a sankcÏnõÂm opatrÏenõÂ ve mzdoveÂ oblasti



207

NAÂ LEZ

UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ republiky

JmeÂnem CÏ eskeÂ republiky

UÂ stavnõÂ soud CÏ eskeÂ republiky rozhodl dne 13. zaÂrÏõÂ 1994 v pleÂnu o naÂvrhu skupiny poslancuÊ PoslaneckeÂ
sneÏmovny Parlamentu CÏ eskeÂ republiky na zrusÏenõÂ § 6, 11, § 12 odst. 3, § 18 odst. 1 põÂsm. a), c) a § 18a põÂsm. a), b)
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb., o nabyÂvaÂnõÂ a pozbyÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ
zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb.,

takto:

NaÂvrh se zamõÂtaÂ.

OduÊ vodneÏ nõÂ

I.

Dne 14. dubna 1994 obdrzÏel UÂ stavnõÂ soud CÏ eskeÂ republiky naÂvrh skupiny 46 poslancuÊ PoslaneckeÂ sneÏ-
movny Parlamentu CÏ eskeÂ republiky na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o zrusÏenõÂ ustanovenõÂ § 6, 11, § 12 odst. 3, § 18 odst. 1
põÂsm. a), c) a § 18a põÂsm. a), b) zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb., o nabyÂvaÂnõÂ a pozbyÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho
obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb.

ProtozÏe podaÂnõÂ naÂvrhu splnilo podmõÂnky uvedeneÂ v § 64 zaÂkona cÏ. 182/1993 Sb., o UÂ stavnõÂm soudu, a naÂvrh
byl prÏõÂpustnyÂ podle § 66 teÂhozÏ zaÂkona, zahaÂjil UÂ stavnõÂ soud rÏõÂzenõÂ a pozÏaÂdal Parlament CÏ eskeÂ republiky, aby se
v zaÂkonneÂ lhuÊ teÏ k naÂvrhu põÂsemneÏ vyjaÂdrÏil. Podle ustanovenõÂ § 42 odst. 3 a § 69 zaÂkona cÏ. 182/1993 Sb.
zaslal tento prÏedmeÏtnyÂ naÂvrh k vyjaÂdrÏenõÂ PoslaneckeÂ sneÏmovneÏ. PrÏedseda PoslaneckeÂ sneÏmovny dr. Milan Uhde
potvrdil stanovisko PoslaneckeÂ sneÏmovny vyjaÂdrÏeneÂ jejõÂm hlasovaÂnõÂm. Uvedl, zÏe smyslem prÏijateÂho zaÂkona je ±
vzhledem ke vzniku samostatneÂho staÂtu ± CÏ eskeÂ republiky, upravit noveÏ institut staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ a rÏesÏit ho
komplexneÏ. Poukazuje na to, zÏe zaÂkon vychaÂzõÂ ze zaÂsady, podle ktereÂ by kazÏdyÂ obcÏan meÏl mõÂt pouze jedno staÂtnõÂ
obcÏanstvõÂ, kdy takovaÂto praÂvnõÂ uÂprava existuje v mnoha dalsÏõÂch staÂtech Evropy a nenõÂ novaÂ ani v nasÏem praÂvnõÂm
rÏaÂdu. DaÂle zduÊ raznÏ uje zaÂsadu, zÏe kazÏdyÂ obcÏan by meÏl mõÂt mozÏnost za dodrzÏenõÂ zaÂkonem stanovenyÂch podmõÂnek
nabyÂt nebo pozbyÂt staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky. Proto vedle stanovenõÂ podmõÂnek bylo trÏeba co mozÏnaÂ
nejprÏesneÏji stanovit duÊ vody, ze kteryÂch je mozÏneÂ neÏktereÂ podmõÂnky pro staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ prominout. Ve vztahu
ke staÂtnõÂm obcÏanuÊ m SlovenskeÂ republiky obsahuje potom zaÂkon zvlaÂsÏtnõÂ postup, kteryÂ umozÏnÏ uje prÏi splneÏnõÂ
stanovenyÂch podmõÂnek nabytõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky. PrÏijataÂ novela zaÂkona pak rÏesÏõÂ situace vznikleÂ
aplikacõÂ zaÂkona, kdy ze zõÂskanyÂch poznatkuÊ vyplynulo, zÏe neÏkteraÂ ustanovenõÂ zaÂkona mohou byÂt urcÏityÂmi
skupinami obcÏanuÊ poklaÂdaÂna za prÏõÂlisÏ tvrdaÂ. ZaÂveÏrem uvaÂdõÂ, zÏe prÏijatyÂ zaÂkon se uÂzce vaÂzÏe na vznik samostat-
neÂho cÏeskeÂho staÂtu, obsahuje kompletnõÂ praÂvnõÂ uÂpravu staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ v souladu s mezinaÂrodneÏ chraÂneÏnyÂmi
lidskyÂmi praÂvy a zaÂkladnõÂmi svobodami. Ve sveÂm vyjaÂdrÏenõÂ prÏedseda PoslaneckeÂ sneÏmovny Parlamentu CÏ eskeÂ
republiky zaÂrovenÏ potvrdil z hlediska ustanovenõÂ obsazÏeneÂho v § 68 odst. 2 zaÂkona cÏ. 182/1993 Sb., zÏe zaÂkon
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb. byl schvaÂlen potrÏebnou veÏtsÏinou poslancuÊ dne 29. prosince 1992 a zaÂkon
cÏ. 272/1993 Sb. byl stejnyÂm zpuÊ sobem schvaÂlen dne 12. rÏõÂjna 1993. Oba zaÂkony byly podepsaÂny prÏõÂslusÏnyÂmi
uÂstavnõÂmi cÏiniteli a byly rÏaÂdneÏ vyhlaÂsÏeny.

Podle § 42 odst. 2 zaÂkona cÏ. 182/1993 Sb. soudce zpravodaj vyzÏaÂdal jako listinneÂ duÊ kazy od PoslaneckeÂ
sneÏmovny prÏõÂslusÏneÂ tisky v souvislosti s projednaÂvaÂnõÂm uvedenyÂch zaÂkonuÊ (CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada, 1992, VII.
volebnõÂ obdobõÂ, tisk cÏ. 208, Parlament CÏ R, PoslaneckaÂ sneÏmovna, 1993, I. volebnõÂ obdobõÂ, tisk cÏ. 473), obsahujõÂcõÂ
projevy jednotlivyÂch poslancuÊ k prÏedloze zaÂkona.

Pro zõÂskaÂnõÂ prÏehledu o praktickeÂm uplatneÏnõÂ, prÏõÂp. dopadu zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb.
a zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb. vyzÏaÂdal soudce zpravodaj takeÂ zpraÂvu od Ministerstva vnitra o pocÏtu osob, ktereÂ
zvolily staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky prohlaÂsÏenõÂm ve smyslu ustanovenõÂ § 6 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 40/1993 Sb., prÏõÂp. kolik jich bylo neuÂspeÏsÏnyÂch, daÂle potom zpraÂvu o pocÏtu udeÏlenyÂch vyÂjimek Ministerstvem
vnitra z hlediska ustanovenõÂ § 11, § 12 odst. 3 cit. zaÂkona a jejich skladbeÏ a konecÏneÏ i o sdeÏlenõÂ, kolik obcÏanuÊ
SlovenskeÂ republiky pozÏaÂdalo o staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky z hlediska ustanovenõÂ § 18 odst. 1 põÂsm. a), c)
cit. zaÂkona a z hlediska ustanovenõÂ § 18a odst. 1 põÂsm. a), b) zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb., a kolik takovyÂch zÏadateluÊ
staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky obdrzÏelo.
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Ze zpraÂvy Ministerstva vnitra, a to vrchnõÂho rÏeditele II. sekce, plyne, zÏe Ministerstvo vnitra a okresnõÂ uÂrÏady
vyrÏõÂdily v obdobõÂ 1992 azÏ cÏerven 1994 cca 319 tis. podaÂnõÂ tyÂkajõÂcõÂch se staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky.
Z hlediska ustanovenõÂ § 6 odst. 1 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb. zpraÂva uvaÂdõÂ, zÏe se jednaÂ o zcela
vyÂjimecÏneÂ prÏõÂpady, a to maximaÂlneÏ v pocÏtu 10 osob za obdobõÂ 1993, 1994, kdy jde o osoby, ktereÂ meÏly
k 31. prosinci 1992 obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, ale narodily se v cizineÏ, nikdy nezÏily
v CÏ eskeÂ republice ani v SlovenskeÂ republice a ani jejich rodicÏe prÏed odchodem do ciziny nemeÏli pobyt v CÏ eskeÂ
nebo SlovenskeÂ republice. Vzhledem k teÏmto skutecÏnostem proto nebylo mozÏneÂ podle zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 39/1969 Sb., o nabyÂvaÂnõÂ a pozbyÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky, urcÏit, zÏe jsou
staÂtnõÂmi obcÏany CÏ eskeÂ republiky, a nebylo mozÏneÂ ani urcÏit podle zaÂkona SlovenskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 206/
/1968 Sb., o nabyÂvaÂnõÂ a pozbyÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ SlovenskeÂ socialistickeÂ republiky, zÏe jde o obcÏany Sloven-
skeÂ republiky.

Co se tyÂcÏe prÏõÂpaduÊ , kdy byla Ministerstvem vnitra prominuta podmõÂnka stanovenaÂ v § 11 a § 12 odst. 3
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb., zpraÂva uvaÂdõÂ, zÏe evidence v tomto
smeÏru nenõÂ vedena a vzhledem k pocÏtu zÏaÂdostõÂ a rozsahu zjisÏt'ovaÂnõÂ pozÏadovanyÂch uÂdajuÊ je nereaÂlneÂ ji zpracovat.
Pouze pokud jde o prominutõÂ slozÏenõÂ staÂtoobcÏanskeÂho slibu podle § 12 odst. 3 cit. zaÂkona se uvaÂdõÂ ve zpraÂveÏ, zÏe
toto ustanovenõÂ se uzÏõÂvaÂ zcela ojedineÏle a slozÏenõÂ tohoto slibu je promõÂjeno jen osobaÂm prÏestaÂrlyÂm a osobaÂm
zdravotneÏ postizÏenyÂm.

OhledneÏ prÏõÂpaduÊ vyuzÏitõÂ volby staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky staÂtnõÂmi obcÏany SlovenskeÂ republiky se
ve zpraÂveÏ pravõÂ, zÏe tato volba probõÂhala do 30. cÏervna letosÏnõÂho roku a dosud bylo kladneÏ vyrÏõÂzeno cca 319 tis.
podaÂnõÂ. Takto nabylo staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky podle zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 39/1969 Sb.
(tj. zÏaÂdosti podaneÂ koncem roku 1992) 65 tis. osob, podle § 18, 18a zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993
Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb., tj. volbou obcÏanstvõÂ, 240 tis. osob a podle § 19 a 7 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 40/1993 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb., tj. udeÏlenõÂm, 14 tis. osob. SoucÏasneÏ bylo vydaÂno cca 100
zamõÂtavyÂch rozhodnutõÂ ve veÏci udeÏlenõÂ nebo volby obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky. Z teÏchto skutecÏnostõÂ je zrÏejmeÂ, zÏe
naprosteÂ veÏtsÏineÏ obcÏanuÊ SlovenskeÂ republiky, kterÏõÂ pozÏaÂdali o cÏeskeÂ obcÏanstvõÂ, bylo vyhoveÏno, nebot' podmõÂnky
pro volbu a udeÏlenõÂ obcÏanstvõÂ splnili.

II.

Z obecneÂho hlediska lze staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ definovat jako cÏasoveÏ trvalyÂ, mõÂstneÏ neomezenyÂ praÂvnõÂ vztah
fyzickeÂ osoby a staÂtu, kteryÂ je proti vuÊ li fyzickeÂ osoby zpravidla nezrusÏitelnyÂ, na jehozÏ zaÂkladeÏ vznikajõÂ jeho
subjektuÊ m vzaÂjemnaÂ praÂva a povinnosti, spocÏõÂvajõÂcõÂ zejmeÂna v praÂvu fyzickeÂ osoby na ochranu ze strany staÂtu na
jeho uÂzemõÂ i mimo neÏ, v praÂvu pobytu na jeho uÂzemõÂ a na praÂvu uÂcÏasti na jeho spraÂveÏ verÏejnyÂch zaÂlezÏitostõÂ.
PovinnostõÂ obcÏana je prÏedevsÏõÂm veÏrnost staÂtu, zaÂvazek k jeho obraneÏ, vyÂkon urcÏityÂch funkcõÂ, ke kteryÂm je
povolaÂn, a dodrzÏovaÂnõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ staÂtu i mimo jeho uÂzemõÂ. KonkreÂtnõÂ obsah staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ je urcÏen
zaÂkonodaÂrstvõÂm jednotliveÂho svrchovaneÂho staÂtu. Je vyÂsostnyÂm praÂvem staÂtu urcÏovat podmõÂnky, za kteryÂch se
nabyÂvaÂ a pozbyÂvaÂ staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ.

StaÂtnõÂ obcÏanstvõÂ je jednoznacÏneÏ institutem vnitrostaÂtnõÂho praÂva, ostatnõÂ staÂty jsou vedeny zaÂsadou nevmeÏ-
sÏovat se do vnitrÏnõÂch veÏcõÂ staÂtu. AvsÏak duÊ sledky staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ majõÂ dopad i navenek vzhledem k tomu, zÏe
staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ zarucÏuje fyzickeÂ osobeÏ, kteraÂ je jeho nositelem, ochranu i na uÂzemõÂ jineÂho staÂtu. V takoveÂm
prÏõÂpadeÏ samozrÏejmeÏ muÊ zÏe dojõÂt ke strÏetu zaÂjmuÊ a institut staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ se tak dostaÂvaÂ i do pozornosti
mezinaÂrodnõÂho praÂva. MezinaÂrodnõÂ aplikace uznaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ v kazÏdeÂm jednotliveÂm prÏõÂpadeÏ musõÂ byÂt
zalozÏena na naÂrodnõÂm praÂvu dotcÏeneÂho staÂtu, rozhodnutõÂ staÂtu o udeÏlenõÂ sveÂho vlastnõÂho obcÏanstvõÂ nemusõÂ byÂt
mezinaÂrodneÏ prÏijõÂmaÂno bez otaÂzek. V prÏõÂpadeÏ Nottebohm MezinaÂrodnõÂ soudnõÂ dvuÊ r judikoval, zÏe ¹staÂt nemuÊ zÏe
ocÏekaÂvat, zÏe pravidla (upravujõÂcõÂ zõÂskaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ), kteraÂ zakotvõÂ, majõÂ naÂrok na uznaÂnõÂ jinyÂm staÂtem,
pokud nejednaÂ v souladu s vsÏeobecnyÂm cõÂlem praÂvnõÂho zaÂvazku staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ, podle neÏhozÏ je jedinec
v ¹genuineª (opravdoveÂm) spojenõÂ se staÂtem, kteryÂ chraÂnõÂ sveÂ obcÏany proti jinyÂm staÂtuÊ mª. (ICJ Rep, 1955
s. 23). JinyÂmi slovy z mezinaÂrodnõÂho pohledu nemusõÂ byÂt akceptovaÂn jinyÂm staÂtem prÏõÂpad udeÏlenõÂ staÂtnõÂho
obcÏanstvõÂ fyzickeÂ osobeÏ, kteraÂ nenõÂ v blõÂzkeÂm vztahu ke staÂtu udeÏlujõÂcõÂmu obcÏanstvõÂ. I kdyzÏ rozhodnutõÂ Mezi-
naÂrodnõÂho soudnõÂho dvora zavazuje jen staÂty, ktereÂ jsou uÂcÏastny sporu, lze z pohledu obecneÂho mezinaÂrodnõÂho
praÂva konstatovat, zÏe s vyÂjimkou aplikace neÏkteryÂch mezinaÂrodnõÂch smluvnõÂch zaÂvazkuÊ (uÂprava udeÏlenõÂ ob-
cÏanstvõÂ vcÏetneÏ stanovenõÂ kategoriõÂ osob, jimzÏ muÊ zÏe byÂt obcÏanstvõÂ udeÏleno, podmõÂnek a postupu udeÏlovaÂnõÂ
staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ, ktereÂ musejõÂ tyto fyzickeÂ osoby splnit), je zaÂlezÏitostõÂ kazÏdeÂho staÂtu, kteryÂ je urcÏuje samo-
statneÏ (Nottebohm case, ICJ Rep, 1955, s. 20).

III.

V souvislosti s ustanovenõÂm § 6 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb. navrhovateleÂ namõÂtajõÂ jeho rozpor
s cÏl. 1 uÂstavnõÂho zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 4/1993 Sb., o opatrÏenõÂch souvisejõÂcõÂch se zaÂnikem CÏ eskeÂ

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 207 / 1994CÏ aÂstka 64 Strana 2059



a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky. UstanovenõÂ § 6 cit. zaÂkona upravuje zpuÊ sob nabytõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ
republiky prohlaÂsÏenõÂm, a to osobami, ktereÂ k 31. prosinci 1992 byly staÂtnõÂmi obcÏany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky, ale nebylo mozÏneÂ urcÏit ani obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky ani obcÏanstvõÂ SlovenskeÂ republiky.
Podle naÂzoruÊ navrhovateluÊ formulace § 6 cit. zaÂkona prÏipousÏtõÂ, aby podle neÏj cÏeskeÂ staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ pouhyÂm
prohlaÂsÏenõÂm nabyli cizõÂ staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci. DaÂle uvaÂdeÏjõÂ, zÏe ¹k 1. lednu 1969 a k 31. prosinci 1992 tedy bylo
vyloucÏeno, aby neÏkdo byl cÏeskoslovenskyÂm staÂtnõÂm obcÏanem a nebyl zaÂrovenÏ staÂtnõÂm obcÏanem CÏ eskeÂ (nebo
SlovenskeÂ) republiky. Neexistovala mnozÏina jednotlivcuÊ , kterÏõÂ by byli cÏeskoslovenskyÂmi staÂtnõÂmi obcÏany a kterÏõÂ
by nebyli zaÂrovenÏ cÏeskyÂmi nebo slovenskyÂmi staÂtnõÂmi obcÏanyª. Toto tvrzenõÂ vsÏak neobstojõÂ. UstanovenõÂ § 6 cit.
zaÂkona totizÏ nenõÂ ve sveÂm zneÏnõÂ aplikovatelneÂ na cizince (tedy osoby s cizõÂ staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnostõÂ), protozÏe zaÂkladnõÂ
podmõÂnkou pro pouzÏitõÂ tohoto ustanovenõÂ je staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky existujõÂcõÂ
k 31. prosinci 1992. V uÂvahu by prÏipadala pouze takovaÂ praÂvnõÂ situace, kdy by staÂtnõÂ obcÏan CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky byl soucÏasneÏ i staÂtnõÂm obcÏanem jineÂho staÂtu (tedy bipolita). Z hlediska ustanovenõÂ § 6 cit.
zaÂkona vsÏak neprÏipadaÂ v uÂvahu naÂmitka cizõÂho staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ, protozÏe toto ustanovenõÂ neobsahuje noveÂ
nabytõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ udeÏlenõÂm cizinci, kdy musõÂ byÂt splneÏna podmõÂnka propusÏteÏnõÂ z puÊ vodnõÂho staÂtnõÂho
svazku, ale pouze potvrzenõÂ existujõÂcõÂho puÊ vodnõÂho staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a jeho transformaci ve staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky. Existence druheÂho (cizõÂho) staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ nenõÂ
v daneÂm prÏõÂpadeÏ rozhodujõÂcõÂ.

DuÊ lezÏiteÂ je vsÏak odpoveÏdeÏt na otaÂzku, zda k 31. prosinci 1992 mohly existovat fyzickeÂ osoby, ktereÂ byly
staÂtnõÂmi obcÏany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, anizÏ bylo urcÏeno jejich staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ
republiky nebo SlovenskeÂ republiky. Rozborem prÏedchozõÂch praÂvnõÂch uÂprav ohledneÏ nabyÂvaÂnõÂ a pozbyÂvaÂnõÂ
staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ lze bezpochyby dospeÏt k zaÂveÏru, zÏe takovyÂ praÂvnõÂ stav byl reaÂlneÏ mozÏnyÂ. Institut staÂtnõÂho
obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky byl konstituovaÂn zaÂkonem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 39/1969 Sb. Podle § 2
odst. 1 cit. zaÂkona byl staÂtnõÂm obcÏanem republiky ten, kteryÂ meÏl k 1. lednu 1969 staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskoslovenskeÂ
socialistickeÂ republiky, jestlizÏe se narodil na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky. Podle § 2 odst. 2 cit. zaÂkona byl
staÂtnõÂm obcÏanem CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky i staÂtnõÂ obcÏan CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky, kteryÂ se
narodil v cizineÏ, jestlizÏe byl k 1. lednu 1969 prÏihlaÂsÏen k trvaleÂmu pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky,
eventuaÂlneÏ jestlizÏe prÏed odchodem do ciziny meÏl on anebo jeho rodicÏe na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky
poslednõÂ trvalyÂ pobyt. ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 39/1969 Sb. vsÏak obsahuje i ustanovenõÂ (ve sveÂm § 3) rÏesÏõÂcõÂ
situaci fyzickyÂch osob, ktereÂ meÏly staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky, ale staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ
(CÏ eskeÂ republiky nebo SlovenskeÂ republiky) nebylo mozÏneÂ urcÏit. UvedenyÂ praÂvnõÂ stav, tedy existence staÂtnõÂho
obcÏanstvõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky, anizÏ by bylo mozÏno urcÏit staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ socialistickeÂ
republiky nebo SlovenskeÂ socialistickeÂ republiky, mohl reaÂlneÏ existovat, nebot' staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ naÂrodnõÂ republiky
se tvorÏilo v roce 1969 dodatecÏneÏ. Podle prÏedchozõÂch praÂvnõÂch uÂprav (zaÂkon cÏ. 194/1949 Sb., o nabyÂvaÂnõÂ
a pozbyÂvaÂnõÂ cÏeskoslovenskeÂho staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ) se staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ nabyÂvalo narozenõÂm na uÂzemõÂ CÏ esko-
slovenskeÂ republiky z rodicÏuÊ , kterÏõÂ jsou obcÏany (zaÂkladnõÂ zpuÊ sob ± § 1 odst. 1 cit. zaÂkona), a to i tehdy, jestlizÏe
dle § 1 odst. 1 cit. zaÂkona se dõÂteÏ narodilo v cizineÏ, byli-li otec i matka obcÏany CÏ eskoslovenskeÂ republiky. Za teÂto
podmõÂnky mohla fyzickaÂ osoba mõÂt cÏeskoslovenskeÂ obcÏanstvõÂ (podle zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 39/1969 Sb.
i staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a naÂsledneÏ i CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky),
ale nebyly splneÏny i podmõÂnky trvaleÂho pobytu u nõÂ ani u rodicÏuÊ . I u teÏchto rodicÏuÊ totizÏ mohlo cÏeskoslovenskeÂ
staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ vzniknout ¹zdeÏdeÏnõÂmª po prÏedcõÂch. Podle ustanovenõÂ § 3 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 39/1969
Sb. mohly tyto fyzickeÂ osoby nabyÂt staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky prohlaÂsÏenõÂm. Toto prohlaÂ-
sÏenõÂ je vsÏak praÂvem fyzickeÂ osoby, v daneÂm prÏõÂpadeÏ staÂtnõÂho obcÏana CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky,
nikoliv jeho povinnostõÂ. SoucÏasneÏ nutno ovsÏem zduÊ raznit, zÏe citovanaÂ praÂvnõÂ uÂprava nestanovila zÏaÂdnou lhuÊ tu
pro vyÂkon tohoto praÂva a nestanovila ani praÂvnõÂ naÂsledky pro prÏõÂpadneÂ nevyuzÏitõÂ daneÂho praÂva. Z teÏchto
skutecÏnostõÂ lze potom snadno vyvodit, zÏe praÂvo prohlaÂsÏenõÂm nabyÂt staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ socialistickeÂ repu-
bliky bylo stanoveno jako praÂvo cÏasoveÏ neomezeneÂ a plynutõÂm cÏasu nezanikajõÂcõÂ. Je tedy zrÏejmeÂ, zÏe muÊ zÏe exis-
tovat praÂvnõÂ stav, kdy fyzickaÂ osoba maÂ staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky (a posleÂze i CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky) a soucÏasneÏ nemaÂ staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky nebo SlovenskeÂ republiky,
a kdy za soucÏasneÂho praÂva tedy muÊ zÏe prohlaÂsÏenõÂm urcÏit, zda jeho naÂrodnõÂ obcÏanstvõÂ je vaÂzaÂno k CÏ eskeÂ nebo
SlovenskeÂ republice. Tuto praÂvnõÂ uÂpravu potom beze zbytku prÏevzal i zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb.

Nelze proto souhlasit s tvrzenõÂm navrhovateluÊ , zÏe prohlaÂsÏenõÂm podle § 6 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/
/1993 Sb. muÊ zÏe staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky nabyÂt kteryÂkoliv cizinec. VzÏdy musõÂ byÂt vyjaÂdrÏena vazba na
puÊ vodnõÂ staÂt (CÏ eskou socialistickou republiku, CÏ eskoslovenskou socialistickou republiku, CÏ eskou a Slovenskou
FederativnõÂ Republiku) a tato vazba musõÂ byÂt neprÏetrzÏitaÂ a trvajõÂcõÂ i z hlediska zaÂsady cives origo facit. V raÂmci
prohlaÂsÏenõÂ se nezkoumaÂ otaÂzka eventuaÂlneÏ jineÂho staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ, ktereÂ mohla fyzickaÂ osoba zõÂskat, protozÏe
se zde vychaÂzõÂ z praÂvnõÂho zaÂkladu existence staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a je
pouze konkretizovaÂno obcÏanstvõÂ noveÏ vznikleÂ CÏ eskeÂ republiky. PodmõÂnka propusÏteÏnõÂ z jineÂho staÂtoobcÏanskeÂho
svazku, jak jizÏ rÏecÏeno vyÂsÏe, nenõÂ zkoumaÂna, protozÏe se zde nejednaÂ o noveÏ udeÏlovaneÂ obcÏanstvõÂ. Nutno teÂzÏ
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prÏipomenout, zÏe zpraÂva Ministerstva vnitra potvrdila, zÏe se jednaÂ o zcela vyÂjimecÏneÂ prÏõÂpady (maximaÂlneÏ 10 osob
v pruÊ beÏhu jednoho roku).

Z uvedenyÂch skutecÏnostõÂ potom nelze nijakyÂm zpuÊ sobem dovodit, zÏe ustanovenõÂ § 6 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 40/1993 Sb. je v rozporu s ustanovenõÂm cÏl. 1 uÂstavnõÂho zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 4/1993 Sb., protozÏe
k 1. lednu 1969 i k 31. prosinci 1992 existoval praÂvnõÂ stav, kteryÂ umozÏnÏ oval podle § 3 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 39/1969 Sb. staÂtnõÂm obcÏanuÊ m CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky s cÏasoveÏ neomezenyÂm praÂvem zvolit si
prohlaÂsÏenõÂm staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky.

IV.

NaÂvrh skupiny poslancuÊ daÂle smeÏrÏuje proti ustanovenõÂm § 11 a § 12 odst. 3 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/
/1993 Sb., kteraÂ jsou podle navrhovateluÊ v rozporu s ustanovenõÂm cÏl. 67 odst. 1 UÂ stavy CÏ eskeÂ republiky, a uvaÂdõÂ,
zÏe podle tohoto ustanovenõÂ na vrcholneÂ uÂrovni ve veÏcech vyÂkonu staÂtnõÂ moci odpovõÂdaÂ vlaÂda, nikoliv Minister-
stvo vnitra. DaÂle uvaÂdõÂ, zÏe jde o rozpor s ustanovenõÂmi cÏl. 2 odst. 2, cÏl. 9 odst. 2 UÂ stavy a cÏl. 1, cÏl. 2 odst. 1 Listiny
zaÂkladnõÂch praÂv a svobod (daÂle jen ¹Listinaª), s tõÂm, zÏe staÂtnõÂ moc musõÂ slouzÏit vsÏem obcÏanuÊ m v souladu
s podstatnyÂmi naÂlezÏitostmi demokratickeÂho praÂvnõÂho staÂtu bez vaÂzanosti na neÏjakou vyÂlucÏnou ideologii nebo
naÂbozÏenskeÂ vyznaÂnõÂ a prÏi respektovaÂnõÂ rovnosti vsÏech lidõÂ v praÂvech.

V ustanovenõÂ § 11 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb., je obsazÏeno
praÂvo Ministerstva vnitra prominout zÏadateli

± podmõÂnku stanovenou v § 7 odst. 1 põÂsm. a) cit. zaÂkona (tedy neprÏetrzÏityÂ trvalyÂ pobyt alesponÏ peÏt let na
uÂzemõÂ republiky), pokud jsou splneÏny dalsÏõÂ podmõÂnky uvedeneÂ v § 11 odst. 1 põÂsm. a) azÏ f), tedy zÏe se narodil
na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky nebo zÏije na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky neprÏetrzÏiteÏ alesponÏ 10 let nebo meÏl v minulosti
staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky, prÏõÂp. staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky nebo byl
osvojen staÂtnõÂm obcÏanem CÏ eskeÂ republiky nebo jeho manzÏel (manzÏelka) je staÂtnõÂm obcÏanem CÏ eskeÂ republiky
anebo jehozÏ alesponÏ jeden z rodicÏuÊ je staÂtnõÂm obcÏanem CÏ eskeÂ republiky,

± podmõÂnku stanovenou v § 7 odst. 1 põÂsm. b) cit. zaÂkona (tedy propusÏteÏnõÂ ze staÂtnõÂho svazku jineÂho staÂtu) prÏi
splneÏnõÂ dalsÏõÂch podmõÂnek uvedenyÂch v § 11 odst. 2 cit. zaÂkona (tedy maÂ-li zÏadatel na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky
neprÏetrzÏityÂ trvalyÂ pobyt alesponÏ po dobu peÏti let, pokud praÂvnõÂ prÏedpisy staÂtu, jehozÏ je zÏadatel staÂtnõÂm
obcÏanem, neumozÏnÏ ujõÂ propusÏteÏnõÂ ze staÂtnõÂho svazku nebo pokud tento staÂt odmõÂtaÂ vydat doklad o propusÏteÏnõÂ
zÏadatele ze staÂtnõÂho svazku),

± podmõÂnku stanovenou v § 7 odst. 1 põÂsm. d) cit. zaÂkona (tedy znalost cÏeskeÂho jazyka) v prÏõÂpadech hodnyÂch
zvlaÂsÏtnõÂho zrÏetele.

V ustanovenõÂ § 12 odst. 3 cit. zaÂkona je pak obsazÏeno praÂvo Ministerstva vnitra prominout slozÏenõÂ staÂtoob-
cÏanskeÂho slibu.

NaÂvrh skupiny poslancuÊ namõÂtaÂ, zÏe ¹vyÂkon tohoto praÂva byl sveÏrÏen do vyÂlucÏneÂ a od vlaÂdy izolovaneÂ
pravomoci Ministerstva vnitra a nebyla zaÂkonem upravena mozÏnost prÏezkoumaÂnõÂ zaÂkonnosti jeho rozhodnutõÂ
v teÏchto veÏcech, cozÏ je porusÏenõÂm ustanovenõÂ cÏl. 2 odst. 1, cÏl. 67 odst. 1 UÂ stavy a cÏl. 2 Listiny, podle nichzÏ musõÂ
staÂtnõÂ moc byÂt vykonaÂvaÂna hierarchickyÂm zpuÊ sobem tak, aby za ni v nejvysÏsÏõÂ uÂrovni odpovõÂdala vlaÂda a aby
slouzÏila vsÏem obcÏanuÊ m v souladu se vsÏemi podstatnyÂmi naÂlezÏitostmi demokratickeÂho praÂvnõÂho staÂtu (cÏl. 9 odst. 2
UÂ stavy). PrÏi rozhodovaÂnõÂ o udeÏlovaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ je prioritnõÂ verÏejnyÂ zaÂjem, kteryÂ je vymezen deÏlbou
staÂtnõÂ moci (cÏl. 2 UÂ stavy) a demokratickyÂmi hodnotami, a kteryÂ nesmõÂ byÂt diktovaÂn ideologickyÂmi ani naÂbozÏen-
skyÂmi motivy (cÏl. 2 odst. 1 Listiny) ani individuaÂlnõÂmi zaÂjmy jen neÏkteryÂch fyzickyÂch osob (cÏl. 1 Listiny
o rovnosti lidõÂ v praÂvech)ª.

ZÏ aÂdnyÂ z vyÂsÏe uvedenyÂch cÏlaÂnkuÊ UÂ stavy nebo Listiny nenõÂ napadenyÂmi ustanovenõÂmi v § 11, § 12 odst. 3
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb. porusÏen a v tomto smeÏru nebyla urcÏena cÏi prokaÂzaÂna souvislost. Je
conditio sine qua non kazÏdeÂ demokratickeÂ vlaÂdy, zÏe rozhodovaÂnõÂ o rÏadeÏ odbornyÂch otaÂzek sveÏrÏuje svyÂm cÏlenuÊ m
a jejich uÂrÏaduÊ m, a to i z hlediska beÏzÏneÂ a nutneÂ deÏlby praÂce. VlaÂda je vrcholnyÂm orgaÂnem vyÂkonneÂ moci (§ 67
odst. 1 UÂ stavy). OstatnõÂ orgaÂny vyÂkonneÂ moci jsou tak vlaÂdeÏ prÏirozeneÏ podrÏõÂzeny. Ministerstva jsou vlaÂdou
rÏõÂzena nejen prostrÏednictvõÂm praÂvnõÂch prÏedpisuÊ jako obecneÏ zaÂvaznyÂch normativnõÂch aktuÊ , ale i prostrÏednictvõÂm
internõÂch normativnõÂch instrukcõÂ a individuaÂlnõÂch aktuÊ (§ 21 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 2/1969 Sb., o zrÏõÂzenõÂ
ministerstev a jinyÂch uÂstrÏednõÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky, podle ktereÂho se ministerstva
ve vesÏkereÂ sveÂ cÏinnosti rÏõÂdõÂ uÂstavnõÂmi a ostatnõÂmi zaÂkony a usnesenõÂmi vlaÂdy). ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rÏady cÏ. 2/
/1969 Sb. takeÂ vztah ministerstva a vlaÂdy vyÂslovneÏ vyjadrÏuje v § 28 odst. 1, podle ktereÂho cÏinnost ministerstev
rÏõÂdõÂ, kontroluje a sjednocuje vlaÂda CÏ eskeÂ republiky. VlaÂda je soucÏasneÏ jako vrcholnyÂ orgaÂn vyÂkonneÂ moci jejõÂm
prÏedstavitelem i ve vztahu k PoslaneckeÂ sneÏmovneÏ. Ministerstva zpracovaÂvajõÂ na svyÂch uÂsecõÂch otaÂzky sveÏrÏeneÂ do
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jejich puÊ sobnosti a ve stanovenyÂch oblastech staÂtnõÂ politiky je prÏedklaÂdajõÂ vlaÂdeÏ jako celku k projednaÂnõÂ. Ta s nimi
v podobeÏ obecnyÂch dokumentuÊ a zpraÂv nebo v podobeÏ zaÂkonodaÂrneÂ iniciativy vystupuje prÏed Poslaneckou
sneÏmovnou.

Nositelem uÂstavneÏ politickeÂ odpoveÏdnosti za cÏinnost ministerstva je prÏõÂslusÏnyÂ ministr, kteryÂ je v tomto
smeÏru kontrolovaÂn beÏzÏnyÂmi prostrÏedky parlamentnõÂ demokracie, jako jsou interpelace (cÏl. 53 odst. 1, 2 UÂ stavy),
citacÏnõÂ praÂvo PoslaneckeÂ sneÏmovny a jejõÂch orgaÂnuÊ nebo vysÏetrÏovacõÂ komise (cÏl. 30, cÏl. 38 odst. 2 UÂ stavy). DalsÏõÂm
kontrolnõÂm mechanismem, kteryÂm je sledovaÂna cÏinnost a volaÂn k uÂstavneÏpraÂvnõÂ odpoveÏdnosti ministr, je
i mozÏnost jeho odvolaÂnõÂ z funkce. Podle cÏl. 74 UÂ stavy tento kontrolnõÂ mechanismus prÏõÂslusÏõÂ prÏedsedovi vlaÂdy
(naÂvrh na odvolaÂnõÂ ministra) a prezidentovi republiky (odvolaÂnõÂ samotneÂ). Z teÏchto skutecÏnostõÂ potom jedno-
znacÏneÏ plyne, zÏe cÏinnost ministerstva jako orgaÂnu staÂtnõÂ spraÂvy, ktereÂmu je zaÂkonem (a je bezpochybneÂ, zÏe
zaÂkonem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb., se tak stalo ± cÏl. 79 odst. 1 UÂ stavy)
sveÏrÏena pravomoc k udeÏlovaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ, je podrobena vsÏem postupuÊ m, ktereÂ jsou beÏzÏneÂ v systeÂmech
parlamentnõÂch demokraciõÂ, muÊ zÏe byÂt teÏmito prostrÏedky kontrolovaÂna a takeÂ muÊ zÏe byÂt vyvozena uÂstavneÏ praÂvnõÂ
odpoveÏdnost prÏõÂslusÏneÂho ministra, pokud prÏi sveÂ cÏinnosti porusÏuje stanovenaÂ pravidla chovaÂnõÂ.

TvrzenõÂ, zÏe udeÏlovaÂnõÂ cÏeskeÂho staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ bylo sveÏrÏeno do vyÂlucÏneÂ a od vlaÂdy izolovaneÂ pravomoci
Ministerstva vnitra, tedy neodpovõÂdaÂ skutecÏnosti.

Vzhledem k uvedeneÂmu lze mõÂt za to, zÏe ustanovenõÂ § 11 a § 12 odst. 3 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/
/1993 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb., nejsou v rozporu s teÏmi ustanovenõÂmi UÂ stavy a Listiny, jak uvaÂdõÂ
navrhovatel, a nebyla prokaÂzaÂna ani souvislost mezi tvrzenõÂm navrhovatele a porusÏenõÂm uvedenyÂch ustanovenõÂ.

V.

NaÂvrh skupiny poslancuÊ se konecÏneÏ dotyÂkaÂ i ustanovenõÂ § 18 odst. 1 põÂsm. a), c) a § 18a põÂsm. a), b) zaÂkona
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb., kdy uvedenaÂ ustanovenõÂ upravujõÂ volbu
staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky staÂtnõÂmi obcÏany SlovenskeÂ republiky.

Podle ustanovenõÂ § 18 cit. zaÂkona meÏl obcÏan SlovenskeÂ republiky do 30. cÏervna 1994 praÂvo zvolit staÂtnõÂ
obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky, jestlizÏe splnÏ oval podmõÂnky stanoveneÂ v odstavci 1 põÂsm. a) azÏ c). Tyto podmõÂnky
zahrnovaly

± neprÏetrzÏityÂ trvalyÂ pobyt na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky alesponÏ po dobu dvou let,

± propusÏteÏnõÂ ze staÂtnõÂho svazku SlovenskeÂ republiky,

± bezuÂhonnost (nebyl v poslednõÂch peÏti letech pravomocneÏ odsouzen pro uÂmyslnyÂ trestnyÂ cÏin).

V § 18a cit. zaÂkona je potom upraveno nabytõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky volbou obcÏanuÊ SlovenskeÂ
republiky, kterÏõÂ se narodili na jejõÂm uÂzemõÂ do 31. prosince 1939 a jejichzÏ rodicÏe, poprÏõÂpadeÏ alesponÏ jeden z nich,
se narodili na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky nebo dosaÂhli nejpozdeÏji v roce 1993 veÏku 60 let za soucÏasneÂho splneÏnõÂ dvou
podmõÂnek, a to

± neprÏetrzÏiteÂho trvaleÂho pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky po dobu alesponÏ dvou let,

± bezuÂhonnosti (nebyl v poslednõÂch peÏti letech pravomocneÏ odsouzen pro uÂmyslnyÂ trestnyÂ cÏin).

Podle naÂvrhu skupiny poslancuÊ jsou tato ustanovenõÂ diskriminacÏnõÂ povahy proto, zÏe stanovõÂ obcÏanuÊ m
SlovenskeÂ republiky, kterÏõÂ puÊ vodneÏ byli takeÂ staÂtnõÂmi obcÏany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, zvlaÂsÏtnõÂ
podmõÂnky pro zõÂskaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky, tedy podmõÂnky, ktereÂ prÏedchozõÂ zaÂkonodaÂrstvõÂ
spolecÏneÂho staÂtu neznalo. MaÂ tak byÂt v rozporu s ustanovenõÂm cÏl. 26 MezinaÂrodnõÂho paktu o obcÏanskyÂch
a politickyÂch praÂvech, podle neÏhozÏ jsou si vsÏichni lideÂ rovni a majõÂ obecneÂ praÂvo na stejnou a uÂcÏinnou ochranu
proti diskriminaci z jakyÂchkoliv duÊ voduÊ .

UÂ vodem k teÂto problematice nutno zduÊ raznit, zÏe po vzniku cÏeskoslovenskeÂ federace byla provedena praÂvnõÂ
uÂprava na uÂseku staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ cÏl. 5 uÂstavnõÂho zaÂkona cÏ. 143/1968 Sb., o cÏeskoslovenskeÂ federaci, ve zneÏnõÂ
uÂstavnõÂho zaÂkona cÏ. 125/1970 Sb., v zaÂkoneÏ cÏ. 165/1968 Sb., v zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 39/1969 Sb., ve zneÏnõÂ
zaÂkonneÂho opatrÏenõÂ PrÏedsednictva CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 124/1969 Sb., a v zaÂkoneÏ SlovenskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 206/
/1968 Sb. Text cÏl. 5 uÂstavnõÂho zaÂkona cÏ. 143/1968 Sb. vychaÂzel z principu prvotnosti staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ
republiky nebo SlovenskeÂ republiky (prÏicÏemzÏ staÂtnõÂ obcÏan kazÏdeÂ republiky je zaÂrovenÏ obcÏanem CÏ eskoslovenskeÂ
republiky), novela tohoto cÏlaÂnku provedenaÂ uÂstavnõÂm zaÂkonem cÏ. 125/1970 Sb., kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje
uÂstavnõÂ zaÂkon cÏ. 143/1968 Sb., o cÏeskoslovenskeÂ federaci, jizÏ deklaruje, zÏe cÏeskoslovenskeÂ staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ je
jednotneÂ a zÏe kazÏdyÂ cÏeskoslovenskyÂ obcÏan je zaÂrovenÏ obcÏanem CÏ eskeÂ republiky nebo SlovenskeÂ republiky; toto
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ustanovenõÂ meÏlo byÂt konkretizovaÂno zaÂkony obou republik. Tak se nestalo a v teorii i praxi prÏevazÏovaly naÂzory,
zÏe republikoveÂ staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ je prvotnõÂ. DaÂle cÏlaÂnek obsahoval zmocneÏnõÂ, zÏe zaÂsady nabyÂvaÂnõÂ a pozbyÂvaÂnõÂ
staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ republiky stanovõÂ zaÂkon FederaÂlnõÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ. TõÂm se stal zaÂkon cÏ. 165/1968 Sb., kteryÂ
stanovil kriteÂria pro urcÏenõÂ, kterÏõÂ cÏeskoslovensÏtõÂ obcÏaneÂ jsou obcÏany CÏ eskeÂ republiky a kterÏõÂ obcÏany SlovenskeÂ
republiky, daÂle stanovil, zÏe nabytõÂm (pozbytõÂm) staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky nebo SlovenskeÂ republiky se
nabyÂvaÂ (pozbyÂvaÂ) soucÏasneÏ i obcÏanstvõÂ cÏeskoslovenskeÂ, a urcÏil, zÏe dosavadnõÂ obcÏan jedneÂ republiky, kteryÂ nabyl
obcÏanstvõÂ druheÂ republiky (naprÏ. volbou nebo udeÏlenõÂm), pozbyl staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ druheÂ republiky. Tato praÂvnõÂ
uÂprava vychaÂzela ze zaÂsady, zÏe fyzickaÂ osoba muÊ zÏe byÂt obcÏanem vzÏdy jen jedneÂ republiky, ke ztraÂteÏ staÂtnõÂho
obcÏanstvõÂ jedneÂ republiky tak dochaÂzelo automaticky okamzÏikem nabytõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ druheÂ republiky.

V zaÂkonech CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 39/1969 Sb. a cÏ. 206/1968 Sb. byly stanoveny podrobnosti pro urcÏenõÂ
obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky a SlovenskeÂ republiky dosavadnõÂch obcÏanuÊ unitaÂrnõÂho staÂtu, podmõÂnky pro volbu
obcÏanstvõÂ jedneÂ republiky obcÏanem druheÂ republiky (kdy volbu bylo mozÏneÂ proveÂst do 31. prosince 1969),
zpuÊ soby nabyÂvaÂnõÂ a pozbyÂvaÂnõÂ obcÏanstvõÂ republiky. Po uplynutõÂ lhuÊ ty pro volbu obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky
mohl staÂtnõÂ obcÏan SlovenskeÂ republiky pozÏaÂdat o udeÏlenõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky a musel splnÏ ovat
pouze podmõÂnku trvaleÂho pobytu v CÏ eskeÂ republice, jejõÂzÏ splneÏnõÂ bylo mozÏneÂ prominout. Jakmile mu bylo
udeÏleno obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky, pozbyl automaticky obcÏanstvõÂ SlovenskeÂ republiky a neprÏedklaÂdal proto
doklad o propusÏteÏnõÂ ze svazku SlovenskeÂ republiky.

V souvislosti s prÏedpoklaÂdanyÂm rozdeÏlenõÂm CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky nutno prÏipomenout,
zÏe byly hledaÂny cesty pro co mozÏnaÂ nejjednodusÏsÏõÂ a nejrychlejsÏõÂ rÏesÏenõÂ otaÂzky staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ. VychaÂzelo se
z principu prÏedchaÂzenõÂ vzniku dvojõÂho staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ a zabraÂneÏnõÂ vzniku bezdomovectvõÂ. VychaÂzelo se ze
zaÂsady, zÏe zmeÏna dosavadnõÂho staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ fyzickeÂ osoby je mozÏnaÂ jen na zaÂkladeÏ jejõÂho vlastnõÂho projevu
vuÊ le. VychaÂzelo se ze skutecÏnosti, zÏe k 31. prosinci 1992 byl kazÏdyÂ obcÏan CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky obcÏanem CÏ eskeÂ nebo SlovenskeÂ republiky. OptimaÂlnõÂm se jevilo prÏijetõÂ dvoustranneÂ smlouvy mezi
CÏ eskou a Slovenskou republikou, jejõÂzÏ naÂvrh byl zpracovaÂn i cÏeskou stranou prÏedlozÏen. Smlouva vychaÂzela
z naÂsledujõÂcõÂch zaÂsad:

± fyzickeÂ osoby, ktereÂ meÏly k 31. prosinci 1992 staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ jedneÂ republiky, jsou staÂtnõÂmi obcÏany teÂto
republiky i od 1. ledna 1993,

± umozÏnit provedenõÂ volby obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky dosavadnõÂmu obcÏanovi SlovenskeÂ republiky a naopak
(pro volbu se stanovila lhuÊ ta sÏesti meÏsõÂcuÊ a podmõÂnkou byl trÏõÂletyÂ trvalyÂ pobyt na uÂzemõÂ republiky, jejõÂzÏ
obcÏanstvõÂ si fyzickaÂ osoba volõÂ),

± nabytõÂm staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ jedneÂ smluvnõÂ strany se automaticky pozbyÂvaÂ staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ druheÂ smluvnõÂ
strany,

± prÏedchaÂzenõÂ vzniku dvojõÂho staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ u deÏtõÂ, u kteryÂch je jeden z rodicÏuÊ obcÏanem jedneÂ smluvnõÂ
strany a druhyÂ staÂtnõÂm obcÏanem druheÂ smluvnõÂ strany, kdy rodicÏuÊ m se umozÏnÏ ovalo provedenõÂ volby staÂtnõÂho
obcÏanstvõÂ pro dõÂteÏ a zaÂrovenÏ se stanovila kriteÂria pro urcÏenõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ jen jedneÂ smluvnõÂ strany pro
dõÂteÏ, nebyla-li volba obcÏanstvõÂ rodicÏi provedena.

Z uvedeneÂ zpraÂvy Ministerstva vnitra, a to vrchnõÂho rÏeditele II. sekce, tak plyne, zÏe by se maximaÂlneÏ
zjednodusÏil postup prÏi zõÂskaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ jedneÂ smluvnõÂ strany obcÏanem druheÂ smluvnõÂ strany a sou-
cÏasneÏ by se prÏedesÏlo i vzniku dvojõÂho staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ a bezdomovectvõÂ. Z teÂzÏe zpraÂvy potom plyne, zÏe
slovenskaÂ strana tento naÂvrh neakceptovala a prÏiklonila se k mozÏnosti dvojõÂho staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ.

CÏ eskaÂ republika proto rÏesÏila otaÂzku nabyÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky vnitrostaÂtnõÂm prÏedpisem,
kteryÂm je zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb., kde je obsazÏena zaÂsada
prÏedchaÂzenõÂ vzniku dvojõÂho staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ a zamezenõÂ vzniku bezdomovectvõÂ. Takto bylo navaÂzaÂno na
praÂvnõÂ uÂpravu platnou na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vychaÂzeno ze skutecÏnosti, zÏe
obdobneÂ zaÂsady jsou uplatneÏny i v praÂvnõÂch prÏedpisech jinyÂch evropskyÂch staÂtuÊ .

StaÂtnõÂ obcÏaneÂ SlovenskeÂ republiky, kterÏõÂ do 31. prosince 1992 nepodali zÏaÂdost o udeÏlenõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ
CÏ eskeÂ republiky, mohli nabyÂt staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky podle zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb.,
ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb., a to

± volbou obcÏanstvõÂ podle § 18 a 18a (do 30. cÏervna 1994),

± udeÏlenõÂm podle § 19 do 30. cÏervna 1994,

± udeÏlenõÂm podle § 7 (tento zpuÊ sob nenõÂ cÏasoveÏ omezen).

ZmõÂneÏnyÂ zpuÊ sob nabyÂvaÂnõÂ obcÏanstvõÂ byl omezen lhuÊ tami, a to podle § 18 a 19 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 40/1993 Sb., kdy toto prohlaÂsÏenõÂ mohlo byÂt ucÏineÏno nejpozdeÏji do 31. prosince 1993, a naÂsledneÏ i narÏõÂzenõÂm
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vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky cÏ. 337/1993 Sb. ze dne 15. prosince 1993, kdy tyto lhuÊ ty byly prodlouzÏeny do 30. cÏervna
1994. UÂ stavnõÂm zaÂkonem cÏ. 542/1992 Sb., o zaÂniku CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, dosÏlo k 31. prosinci
1992 k zaÂniku CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky jako samostatneÂho staÂtu a dnem 1. ledna 1993 vznikly
dva noveÂ samostatneÂ staÂty, ktereÂ bezpochyby majõÂ svrchovanou pravomoc upravovat sveÂ vnitrÏnõÂ zaÂlezÏitosti.
Takovou vnitrÏnõÂ zaÂlezÏitostõÂ je samozrÏejmeÏ i nabyÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ. Lze plneÏ souhlasit s tvrzenõÂm navrho-
vatele, zÏe staÂtnõÂ obcÏaneÂ SlovenskeÂ republiky se zaÂnikem spolecÏneÂho staÂtu stali na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky cizinci
(samozrÏejmeÏ i naopak). OvsÏem tvrzenõÂ, zÏe k zaÂniku CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a tedy i staÂtnõÂho
obcÏanstvõÂ dosÏlo bez prÏõÂmo projeveneÂ vuÊ le staÂtnõÂch obcÏanuÊ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a v nezjisÏ-
teÏneÂm pocÏtu prÏõÂpaduÊ proti jejich vuÊ li, je za daneÂ situace neopodstatneÏneÂ a spekulativnõÂ. Naopak nutno zduÊ raznit,
zÏe dnem vzniku samostatnyÂch staÂtuÊ , a to CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ republiky, se staÂtnõÂ obcÏaneÂ jednoho staÂtu dostaÂvajõÂ do
postavenõÂ cizince na uÂzemõÂ staÂtu druheÂho. CÏ eskaÂ republika jako samostatnyÂ staÂt muÊ zÏe tedy stanovit podmõÂnky
pro nabytõÂ obcÏanstvõÂ zcela nezaÂvisle na praÂvnõÂ uÂpraveÏ jineÂho staÂtu (SlovenskeÂ republiky). Toto praÂvo bylo
vyjaÂdrÏeno prÏijetõÂm zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb., ve ktereÂm
mimo jineÂ bylo stanoveno i nabytõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ cizincem. NeobstojõÂ tvrzenõÂ navrhovatele, zÏe v prÏõÂpadeÏ
staÂtnõÂho obcÏana SlovenskeÂ republiky nejde o cizince, a neobstojõÂ ani tvrzenõÂ, zÏe volbu vyvolanou zaÂnikem
federaÂlnõÂho staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ muÊ zÏe podminÏ ovat pouze subjektivnõÂ vuÊ le obcÏana a jeho tzv. objektivnõÂ vztah
k uÂzemõÂ. PraÂveÏ tento vztah musõÂ byÂt odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊ sobem vyjaÂdrÏen (tedy vztah k CÏ eskeÂ republice), a to nejen
k uÂzemõÂ, ale musõÂ byÂt i objektivizovaÂn k CÏ eskeÂ republice jako takoveÂ. PraÂveÏ toto vyjaÂdrÏenõÂ je obsazÏeno
v podmõÂnkaÂch, za kteryÂch bylo lze staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky nabyÂt. Znovu nutno opakovat, zÏe kazÏdyÂ
suvereÂnnõÂ staÂt maÂ praÂvo stanovit podmõÂnky, za kteryÂch lze zõÂskat jeho obcÏanstvõÂ. TvrzenõÂ navrhovatele, zÏe jestlizÏe
nebylo bezuÂhonnostõÂ podmõÂneÏno trvaÂnõÂ duaÂlnõÂho staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a CÏ eskeÂ republiky, zÏe tedy tomu nemuÊ zÏe tak byÂt i nynõÂ, je irelevantnõÂ. Nejsou stanovena dodatecÏneÏ zaÂkonnaÂ
omezenõÂ na praÂvnõÂ stav a skutecÏnosti, ktereÂ nastaly prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti noveÂho zaÂkona, ale ke dni jeho
uÂcÏinnosti a daÂle do budoucna. Jak jizÏ rÏecÏeno, prÏi volbeÏ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky staÂtnõÂmi obcÏany
SlovenskeÂ republiky nutno vychaÂzet obecneÏ z rezÏimu, ktereÂmu podleÂhajõÂ v souvislosti s obcÏanstvõÂm praÂveÏ cizinci
jako takovõÂ. PodmõÂnky stanoveneÂ v teÏchto smeÏrech pro obcÏany SlovenskeÂ republiky jsou jineÂ a praÂveÏ pro neÏ
prÏõÂzniveÏjsÏõÂ. To samozrÏejmeÏ z hlediska minuleÂho souzÏitõÂ v raÂmci spolecÏneÂho staÂtu a spolecÏenskyÂch, pracovnõÂch
i rodinnyÂch vazeb, ktereÂ se za tu dobu vytvorÏily, obecneÏ tedy z duÊ voduÊ , ktereÂ lze veskrze oznacÏit za humaÂnnõÂ.
Ani v teÂto oblasti vsÏak nelze uvazÏovat voluntaristicky. StanoveneÂ podmõÂnky jsou prÏimeÏrÏeneÂ nastaleÂ situaci,
dostatecÏneÏ objektivizujõÂ vztah k CÏ eskeÂ republice a nejsou nikterak diskriminujõÂcõÂ. K teÏmto podmõÂnkaÂm je potom
namõÂsteÏ uveÂst naÂsledujõÂcõÂ: u pojmu trvalyÂ pobyt se dle naÂzoru UÂ stavnõÂho soudu jednaÂ o faktickeÂ vyjaÂdrÏenõÂ
trvaleÂho pobytu, a tedy o trvalyÂ pobyt nikoliv ve smyslu evidencÏnõÂm ± prÏihlaÂsÏenõÂ se k trvaleÂmu pobytu na
prÏõÂslusÏneÂm uÂrÏadeÏ ± ale ve smyslu faktickeÂm. TrvalyÂm pobytem je trÏeba takto rozumeÏt pobyt v mõÂsteÏ staÂleÂho
bydlisÏteÏ cÏloveÏka, tj. zpravidla v mõÂsteÏ, kde maÂ rodinu, rodicÏe, byt nebo zameÏstnaÂnõÂ a v neÏmzÏ se takeÂ zdrzÏuje
s uÂmyslem zdrzÏovat se zde trvale (v souladu s rozhodnutõÂm VrchnõÂho soudu v Praze sp. zn. 3 Cdo 76/93).
DvouletyÂ trvalyÂ pobyt jako podmõÂnka pro volbu obcÏanstvõÂ byl stanoven i s ohledem na zaÂkon SlovenskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 206/1968 Sb., kteryÂ jako podmõÂnku pro udeÏlenõÂ obcÏanstvõÂ SlovenskeÂ republiky obcÏanovi CÏ eskeÂ republiky
stanovil dvouletyÂ pobyt na uÂzemõÂ Slovenska. V dobeÏ prÏijõÂmaÂnõÂ zaÂkona o nabyÂvaÂnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky
tento zaÂkon SlovenskeÂ naÂrodnõÂ rady jesÏteÏ platil, a proto v souladu se zaÂsadou vzaÂjemnosti lze tuto lhuÊ tu
povazÏovat za prÏimeÏrÏenou. Je na mõÂsteÏ prÏipomenout, zÏe i v prÏõÂpadeÏ kratsÏõÂho trvaleÂho pobytu mohlo Ministerstvo
vnitra staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky zÏadateli udeÏlit podle § 19 nebo podle § 7 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 40/1993 Sb. K otaÂzce pravomocneÂho odsouzenõÂ pro uÂmyslnyÂ trestnyÂ cÏin v poslednõÂch peÏti letech je nutno
zduÊ raznit, zÏe se jednaÂ o trestnyÂ cÏin uÂmyslnyÂ (nikoliv tedy nedbalostnõÂ), a v teÂto souvislosti nutno uveÂst i s ohledem
na duÊ vodovou zpraÂvu k prÏijatyÂm zaÂkonuÊ m o staÂtnõÂm obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky, zÏe pokud jde o osoby, ktereÂ
byly pravomocneÏ odsouzeny pro uÂmyslnyÂ trestnyÂ cÏin, budou splnÏ ovat shora uvedenou podmõÂnku pro udeÏlenõÂ
staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky po zahlazenõÂ sveÂho odsouzenõÂ soudem. V souladu s trestnõÂm zaÂkonem
a trestnõÂm rÏaÂdem se pak na tyto osoby pohlõÂzÏ õÂ jako na osoby, ktereÂ nebyly odsouzeny, a ve vyÂpisu z rejstrÏõÂku
trestuÊ se jizÏ odsouzenõÂ neuvaÂdõÂ. Nutno takeÂ dodat, zÏe naprÏ. drobneÂ kraÂdezÏe jsou zpravidla projednaÂvaÂny jako
prÏestupek, u trestneÂho cÏinu kraÂdezÏe se jednaÂ o protipraÂvnõÂ jednaÂnõÂ, kteryÂm si pachatel prÏivlastnil cizõÂ veÏc veÏtsÏõÂ
hodnoty. UrcÏiteÂ zvlaÂsÏtnosti plynoucõÂ ze zaÂniku federace tak byly zohledneÏny praÂveÏ v docÏasneÂm zvlaÂsÏtnõÂm rezÏimu
urcÏeneÂm pro mozÏnost volby staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky. PoneÏkud vyÂhodneÏjsÏõÂ podmõÂnky volby, stano-
veneÂ pro skupinu obcÏanuÊ SlovenskeÂ republiky, kterÏõÂ se zdrzÏujõÂ v cizineÏ a prÏed odchodem do ciziny meÏli trvaleÂ
bydlisÏteÏ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky, je nutno chaÂpat znovu jako humaÂnnõÂ gesto, ktereÂ respektuje mozÏneÂ rodinneÂ
a jineÂ obecneÏ lidskeÂ vazby, ktereÂ tito obcÏaneÂ mohou k CÏ eskeÂ republice mõÂt. Je samozrÏejmeÏ nadbytecÏneÂ zminÏ ovat
se o mozÏnostech teÏchto emigrantuÊ zõÂskat obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky v dobeÏ prÏedchozõÂho rezÏimu. K teÂto sku-
tecÏnosti nutno daÂle uveÂst, zÏe tyto osoby se zdrzÏujõÂ mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky v naprosteÂ veÏtsÏineÏ prÏõÂpaduÊ võÂce
nezÏ peÏt let, a tak nemohly byÂt odsouzeny na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky (rejstrÏõÂk trestuÊ vede pouze odsouzenõÂ, ke
ktereÂmu dosÏlo na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky), a vyzÏadovaÂnõÂ takoveÂho dokladu od cizozemskyÂch orgaÂnuÊ se jevõÂ
problematickeÂ, nebot' neÏktereÂ staÂty takovyÂ doklad fyzickeÂ osobeÏ nevydaÂvajõÂ, a i v prÏõÂpadech, kdyby byl vyÂpis
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prÏedlozÏen, by bylo obtõÂzÏneÂ posoudit charakter trestneÂ cÏinnosti, kdy dalsÏõÂ probleÂmy by zjevneÏ nastaly, kdy
takovaÂto osoba by zÏila ve võÂce staÂtech. Nelze tedy v teÏchto souvislostech hovorÏit o diskriminaci urcÏiteÂ skupiny
osob. Pokud vuÊ bec, pak tedy pouze o diskriminaci v pozitivnõÂm smyslu, tedy zÏe cizincuÊ m ± obcÏanuÊ m SlovenskeÂ
republiky bylo praÂvnõÂ uÂpravou prÏiznaÂno vyÂhodneÏjsÏõÂ postavenõÂ nezÏ cizincuÊ m ± obcÏanuÊ m jinyÂch staÂtuÊ mimo
Slovenskou republiku nebo apolituÊ m jako duÊ sledek uÂpravy praÂv prÏi rozdeÏlenõÂ staÂtu z hlediska mezinaÂrodnõÂho
praÂva.

Z hlediska praktickeÂho stavu, jak plyne z uvedeneÂ zpraÂvy Ministerstva vnitra, obcÏaneÂ SlovenskeÂ republiky,
kterÏõÂ nepodali zÏaÂdost o udeÏlenõÂ obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky a meÏli trvalyÂ pobyt v CÏ eskeÂ republice k 31. prosinci
1992 a tento pobyt trvaÂ, mohou podat zÏaÂdost o povolenõÂ trvaleÂho pobytu v CÏ eskeÂ republice. Tito zÏadateleÂ
neprÏedklaÂdajõÂ doklady stanoveneÂ pro jineÂ cizince, ale pouze prokaÂzÏõÂ zaÂpisem v obcÏanskeÂm pruÊ kazu trvalyÂ pobyt
a prokaÂzÏõÂ obcÏanstvõÂ SlovenskeÂ republiky. PraÂvnõÂ postavenõÂ obcÏanuÊ SlovenskeÂ republiky s trvalyÂm pobytem
v CÏ eskeÂ republice je teÂmeÏrÏ shodneÂ s postavenõÂm obcÏana CÏ eskeÂ republiky. Za tõÂm uÂcÏelem bylo uzavrÏeno mezi
CÏ eskou a Slovenskou republikou prÏes 40 mezinaÂrodnõÂch smluv, ze kteryÂch stejneÏ jako z rÏady praÂvnõÂch prÏedpisuÊ
plyne, zÏe naprÏ. praÂvo na bezplatneÂ vzdeÏlaÂnõÂ, zdravotnõÂ peÂcÏi, daÂvky v nezameÏstnanosti, sociaÂlnõÂ daÂvky apod. jsou
vaÂzaÂny na trvalyÂ pobyt a nikoliv na staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ. S institutem staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky je spojeno
volebnõÂ praÂvo, praÂvo vykonaÂvat neÏkteraÂ zameÏstnaÂnõÂ (soudci, vojaÂci, staÂtnõÂ zaÂstupci), brannaÂ povinnost.

Je konecÏneÏ na mõÂsteÏ prÏipomenout, zÏe CÏ eskaÂ republika nenõÂ vaÂzaÂna praÂvnõÂ uÂpravou staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ
a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky vzhledem k tomu, zÏe tento institut zaÂnikem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky zanikl takeÂ. UÂ stavnõÂm zaÂkonem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 4/1993 Sb., o opatrÏenõÂch souvisejõÂcõÂch se
zaÂnikem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky, kteryÂ nabyl uÂcÏinnosti dnem 31. prosince 1992, byly prÏevzaty
praÂvnõÂ prÏedpisy platneÂ prÏed vznikem CÏ eskeÂ republiky, nelze vsÏak pouzÏõÂt ustanovenõÂ podmõÂneÏnaÂ toliko existencõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a prÏõÂslusÏnostõÂ CÏ eskeÂ republiky k nõÂ. ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/
/1993 Sb. nabyl uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 1993 a v § 28 bodech 1, 2 zrusÏil puÊ vodnõÂ praÂvnõÂ uÂpravu, tedy zaÂkon
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 39/1969 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 92/1990 Sb., a zaÂkon cÏ. 165/1968 Sb.

S ohledem na uvedeneÂ skutecÏnosti dospeÏl UÂ stavnõÂ soud k zaÂveÏru, zÏe ustanovenõÂ § 18 odst. 1 põÂsm. a), c) a § 18a
põÂsm. a), b) zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 40/1993 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 272/1993 Sb., nejsou v rozporu
s ustanovenõÂm cÏl. 26 MezinaÂrodnõÂho paktu o obcÏanskyÂch a politickyÂch praÂvech, jak uvaÂdõÂ navrhovatel, a nebyla
prokaÂzaÂna ani souvislost mezi tvrzenõÂm navrhovatele a porusÏenõÂm uvedeneÂho ustanovenõÂ.

PrÏedseda UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ republiky:

JUDr. Kessler v. r.

PraÂva na prÏipojenõÂ odlisÏneÂho stanoviska se svyÂm jmeÂnem k rozhodnutõÂ o naÂvrhu na zrusÏenõÂ § 18 odst. 1
põÂsm. a), c) a § 18a põÂsm. a), b) napadeneÂho zaÂkona podle § 14 zaÂkona cÏ. 182/1993 Sb., o UÂ stavnõÂm soudu, vyuzÏili
soudci JUDr. VladimõÂr CÏ ermaÂk a JUDr. Pavel VarvarÏovskyÂ.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 4. prosince 1991 byla v LondyÂneÏ prÏijata Dohoda o ochraneÏ
netopyÂruÊ v EvropeÏ.

Listina o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ republiky k teÂto dohodeÏ byla ulozÏena u vlaÂdy SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie
a SevernõÂho Irska, depozitaÂrÏe Dohody, dne 24. uÂnora 1994.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku XII dnem 16. ledna 1994 a pro CÏ eskou republiku
vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ teÂhozÏ cÏlaÂnku dnem 26. brÏezna 1994.

CÏ eskyÂ prÏeklad Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

DOHODA

o ochraneÏ netopyÂruÊ v EvropeÏ

SmluvnõÂ strany

s odvolaÂnõÂm na UÂ mluvu o ochraneÏ steÏhovavyÂch
druhuÊ volneÏ zÏ ijõÂcõÂch zÏivocÏichuÊ , jejõÂzÏ podpisovaÂnõÂ bylo
zahaÂjeno 23. cÏervna 1979 v Bonnu;

potvrzujõÂce, zÏe zaÂchovnyÂ status netopyÂruÊ v evrop-
skyÂch a neevropskyÂch areaÂlovyÂch staÂtech je neprÏõÂznivyÂ
a zejmeÂna, zÏe existuje jejich vaÂzÏneÂ ohrozÏenõÂ nicÏenõÂm
jejich prÏirozeneÂho prostrÏedõÂ, narusÏovaÂnõÂm jejich shro-
mazÏdisÏt' a urcÏityÂmi pesticidy;

uveÏdomujõÂce si, zÏe ohrozÏenõÂ, jemuzÏ netopyÂrÏi
v EvropeÏ a v neevropskyÂch areaÂlovyÂch staÂtech cÏelõÂ, je
spolecÏneÂ pro steÏhovaveÂ i nesteÏhovaveÂ druhy a zÏe shro-
mazÏdisÏteÏ jsou cÏasto sdõÂlena steÏhovavyÂmi a nesteÏhova-
vyÂmi druhy;

prÏipomõÂnajõÂce, zÏe na prvnõÂm zasedaÂnõÂ Konference
uÂcÏastnickyÂch stran UÂ mluvy o ochraneÏ steÏhovavyÂch
druhuÊ volneÏ zÏ ijõÂcõÂch zÏivocÏichuÊ , ktereÂ se uskutecÏnilo
v rÏõÂjnu 1985 v Bonnu, byl vysloven souhlas k zacÏle-
neÏnõÂ evropskyÂch druhuÊ rÏaÂdu CHIROPTERA (neto-
pyÂrÏi cÏeledi Rhinolophidae a Vespertilionidae) do prÏõÂ-
lohy II k UÂ mluveÏ a byl vydaÂn pokyn sekretariaÂtu
UÂ mluvy, aby podnikl prÏõÂslusÏneÂ kroky k vypracovaÂnõÂ
Dohody o teÏchto druzõÂch;

v prÏesveÏdcÏenõÂ o tom, zÏe uzavrÏenõÂ Dohody, jezÏ by
se tyÂkala jmenovanyÂch druhuÊ , by bylo vyÂznamnyÂm
prÏõÂnosem k ochraneÏ netopyÂruÊ v EvropeÏ ;

se shodly v naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek I

Rozsah a vyÂklad pojmuÊ

Z hlediska potrÏeb teÂto dohody:

a) ¹UÂ mluvaª znamenaÂ UÂ mluvu o ochraneÏ steÏhova-
vyÂch druhuÊ volneÏ zÏ ijõÂcõÂch zÏivocÏichuÊ (Bonn 1979);

b) termõÂn ¹netopyÂrÏiª oznacÏuje evropskeÂ populace
rÏaÂdu CHIROPTERA (Rhinolophidae a Vesperti-
lionidae) vyskytujõÂcõÂ se v EvropeÏ a v neevropskyÂch
areaÂlovyÂch staÂtech;

c) termõÂn ¹areaÂlovyÂ staÂtª je oznacÏenõÂm pro jakyÂkoli
staÂt (bez ohledu na to, zda je stranou UÂ mluvy cÏi
nikoli), jezÏ vykonaÂvaÂ jurisdikci nad jakoukoli cÏaÂstõÂ
areaÂlu vyÂskytu druhuÊ , na neÏzÏ se vztahuje tato do-
hoda;

d) termõÂn ¹regionaÂlnõÂ organizace ekonomickeÂ inte-
graceª se vztahuje na organizaci tvorÏenou svrcho-
vanyÂmi staÂty, pro ktereÂ platõÂ tato dohoda, majõÂcõÂ
kompetenci rÏesÏit otaÂzky v DohodeÏ zahrnuteÂ
a zmocneÏnou, v souladu s internõÂmi legislativnõÂmi
postupy, podepsat, ratifikovat, prÏijmout, schvaÂlit
zmõÂneÏnou Dohodu nebo k nõÂ prÏistoupit;

e) termõÂn ¹stranyª se vztahuje na strany teÂto dohody,
pokud z textu nevyplyÂvaÂ jinaÂ souvislost;

f) termõÂn ¹v EvropeÏª je oznacÏenõÂm evropskeÂho kon-
tinentu.

CÏ laÂ nek II

VsÏeobecnaÂ ustanovenõÂ

1. Tato dohoda je dohodou uzavrÏenou v souladu
s ustanovenõÂm odstavce 3 cÏlaÂnku IV UÂ mluvy.

2. UstanovenõÂ teÂto dohody nezbavujõÂ smluvnõÂ
strany jejich zaÂvazkuÊ plynoucõÂch z ktereÂkoli jineÂ exi-
stujõÂcõÂ dohody, uÂmluvy nebo smlouvy.

3. KazÏdaÂ strana teÂto dohody stanovõÂ jeden cÏi võÂce
kompetentnõÂch orgaÂnuÊ , na neÏzÏ bude prÏenesena zodpo-
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veÏdnost za plneÏnõÂ teÂto dohody. SoucÏasneÏ dalsÏõÂm stra-
naÂm teÂto dohody sdeÏlõÂ naÂzev a adresu uvedeneÂho
orgaÂnu nebo orgaÂnuÊ .

4. SmluvnõÂ strany na zaÂkladeÏ konzultacõÂ vedenyÂch
se stranami UÂ mluvy stanovõÂ prÏimeÏrÏenou administra-
tivnõÂ a financÏnõÂ podporu pro aktivity, jezÏ s Dohodou
souvisejõÂ.

CÏ laÂ nek III

ZaÂkladnõÂ povinnosti

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana zakaÂzÏe uÂmyslnyÂ odchyt,
drzÏbu nebo zabõÂjenõÂ netopyÂruÊ s vyÂjimkou, zÏe souhlas
vydaÂ jejõÂ kompetentnõÂ orgaÂn.

2. V raÂmci uÂzemõÂ sveÂ jurisdikce urcÏõÂ kazÏdaÂ strana
takoveÂ lokality, ktereÂ jsou vyÂznamneÂ pro zaÂchovnyÂ
status netopyÂruÊ , vcÏetneÏ mõÂst pro uÂkryt a ochranu. Be-
rouc v uÂvahu nezbytneÂ ekonomickeÂ a sociaÂlnõÂ faktory,
zajistõÂ ochranu takovyÂchto lokalit prÏed nicÏenõÂm cÏi vy-
rusÏovaÂnõÂm. KazÏdaÂ strana se bude navõÂc snazÏit o vyty-
povaÂnõÂ a ochranu duÊ lezÏityÂch uÂzemõÂ, v nichzÏ netopyÂrÏi
nachaÂzejõÂ potravu.

3. PrÏi rozhodovaÂnõÂ o prÏõÂrodnõÂch stanovisÏtõÂch, jimzÏ
se dostane vsÏeobecneÂ ochrany, bude kazÏdaÂ strana prÏi-
hlõÂzÏet k lokalitaÂm duÊ lezÏityÂm pro netopyÂry.

4. KazÏdaÂ strana podnikne prÏimeÏrÏeneÂ kroky zameÏ-
rÏeneÂ k ochraneÏ netopyÂruÊ a bude verÏejnost informovat
o vyÂznamu takoveÂto ochrany.

5. KazÏdaÂ strana urcÏõÂ vhodnyÂ orgaÂn nebo osoby
odpoveÏdneÂ za poskytovaÂnõÂ poradenskeÂ cÏinnosti
o ochraneÏ netopyÂruÊ a za jejõÂ rÏõÂzenõÂ na sveÂm uÂzemõÂ,
zejmeÂna pokud jde o netopyÂry vyskytujõÂcõÂ se v budo-
vaÂch. O svyÂch zkusÏenostech z teÂto oblasti si smluvnõÂ
strany budou vymeÏnÏ ovat informace.

6. KazÏdaÂ strana podnikne takoveÂ dodatecÏneÂ kroky,
jezÏ uznaÂ za nezbytneÂ pro ochranu populacõÂ netopyÂruÊ ,
u nichzÏ dospeÏje k zaÂveÏru, zÏe jsou ohrozÏeny, a v souladu
s cÏlaÂnkem VI bude o sveÂm postupu podaÂvat zpraÂvu.

7. KazÏdaÂ strana bude vhodnyÂm zpuÊ sobem podpo-
rovat vyÂzkumneÂ programy zameÏrÏeneÂ na zachovaÂnõÂ ne-
topyÂruÊ a rÏõÂzenõÂ jejich ochrany. Strany se budou
vzaÂjemneÏ informovat o vyÂsÏe uvedenyÂch vyÂzkumnyÂch
programech a budou usilovat o koordinaci uvedenyÂch
vyÂzkumnyÂch a ochranaÂrÏskyÂch programuÊ .

8. Tam, kde to bude vhodneÂ, bude kazÏdaÂ strana
zvazÏovat dopady aplikace pesticiduÊ na netopyÂry a bude
se snazÏit nahrazovat chemikaÂlie pouzÏõÂvaneÂ k osÏetrÏovaÂnõÂ
drÏeva s vysoce toxickyÂmi uÂcÏinky na netopyÂry bezpecÏ-
neÏjsÏõÂmi alternativami.

CÏ laÂ nek IV

OpatrÏenõÂ uskutecÏnÏ ovanaÂ na naÂrodnõÂ uÂ rovni

1. KazÏdaÂ strana vypracuje a bude uskutecÏnÏ ovat
takovaÂ legislativnõÂ a administrativnõÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ bu-

dou nezbytnaÂ pro uÂcÏinnou realizaci ustanovenõÂ teÂto
dohody.

2. OpatrÏenõÂ zakotvenaÂ v teÂto dohodeÏ v zÏaÂdneÂm
prÏõÂpadeÏ neomezujõÂ praÂva smluvnõÂch stran prÏijõÂmat
prÏõÂsneÏjsÏõÂ opatrÏenõÂ na ochranu netopyÂruÊ .

CÏ laÂ nek V

ZasedaÂnõÂ smluvnõÂch stran

1. Strany teÂto dohody budou uskutecÏnÏ ovat pravi-
delnaÂ zasedaÂnõÂ. VlaÂda SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ svolaÂ prvnõÂ
zasedaÂnõÂ smluvnõÂch stran ne pozdeÏji nezÏ po trÏech le-
tech od okamzÏiku, kdy Dohoda vstoupõÂ v platnost.
SmluvnõÂ strany prÏijmou proceduraÂlnõÂ pravidla, jimizÏ
se prÏi zasedaÂnõÂch budou rÏõÂdit, a stanovõÂ financÏnõÂ zaÂ-
sady, vcÏetneÏ rozpocÏtovyÂch opatrÏenõÂ a urcÏenõÂ vyÂsÏe cÏlen-
skyÂch prÏõÂspeÏvkuÊ pro nadchaÂzejõÂcõÂ financÏnõÂ obdobõÂ.
Tyto zaÂsady majõÂ byÂt prÏijaty dvoutrÏetinovou veÏtsÏinou
prÏõÂtomnyÂch hlasujõÂcõÂch zaÂstupcuÊ smluvnõÂch stran. Roz-
hodnutõÂ o financÏnõÂch otaÂzkaÂch se prÏijõÂmajõÂ trÏõÂcÏtvrtino-
vou veÏtsÏinou prÏõÂtomnyÂch hlasujõÂcõÂch prÏedstaviteluÊ .

2. V pruÊ beÏhu zasedaÂnõÂ jsou strany opraÂvneÏny ope-
rativneÏ zrÏizovat veÏdeckeÂ a dalsÏõÂ pracovnõÂ skupiny, bu-
dou-li to povazÏovat za vhodneÂ.

3. JakyÂkoli areaÂlovyÂ staÂt cÏi regionaÂlnõÂ organizace
ekonomickeÂ integrace, ktereÂ nejsou stranami teÂto do-
hody, sekretariaÂt UÂ mluvy, Rada Evropy prostrÏednic-
tvõÂm sekretariaÂtu UÂ mluvy o ochraneÏ evropskeÂ fauny
a floÂry a prÏõÂrodnõÂch stanovisÏt' a obdobneÂ mezivlaÂdnõÂ
organizace se mohou zasedaÂnõÂ uÂcÏastnit jako pozorova-
teleÂ. JakeÂkoli organizace nebo osoby technicky kvali-
fikovaneÂ pro ochranu netopyÂruÊ a pro rÏõÂzenõÂ takoveÂto
ochranaÂrÏskeÂ cÏinnosti se mohou jednaÂnõÂ zuÂcÏastnit jako
pozorovateleÂ, jestlizÏe alesponÏ trÏetina smluvnõÂch stran
proti tomu nevznese naÂmitku. Pouze smluvnõÂ strany
mohou hlasovat na zasedaÂnõÂ stran.

4. S vyÂjimkou nõÂzÏe uvedeneÂho ustanovenõÂ v od-
stavci 5, kazÏdaÂ strana teÂto dohody disponuje jednõÂm
hlasem.

5. RegionaÂlnõÂ organizace ekonomickeÂ integrace,
ktereÂ jsou stranami teÂto dohody, majõÂ praÂvo hlasovat
o otaÂzkaÂch spadajõÂcõÂch do jejich kompetence s vyuzÏitõÂm
tolika hlasuÊ , kolik majõÂ cÏlenuÊ z rÏad staÂtuÊ , ktereÂ jsou
stranami Dohody a uÂcÏastnõÂ se hlasovaÂnõÂ. NedisponujõÂ
vsÏak tõÂmto praÂvem v prÏõÂpadeÏ, zÏe jejich cÏlenskeÂ staÂty
hlasujõÂ samostatneÏ a naopak.

CÏ laÂ nek VI

ZpraÂvy o uplatnÏ ovaÂnõÂ Dohody

KazÏdaÂ strana na kazÏdeÂm zasedaÂnõÂ smluvnõÂch stran
prÏedlozÏõÂ aktuaÂlnõÂ zpraÂvu o jejõÂm podõÂlu na uplatnÏ ovaÂnõÂ
teÂto dohody. OstatnõÂm smluvnõÂm stranaÂm tuto zpraÂvu
postoupõÂ nejpozdeÏji 90 dnuÊ prÏed zahaÂjenõÂm rÏaÂdneÂho
zasedaÂnõÂ.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 208 / 1994CÏ aÂstka 64 Strana 2067



CÏ laÂ nek VII

ZmeÏny Dohody

1. Tato dohoda muÊ zÏe byÂt pozmeÏnÏ ovaÂna na kte-
reÂmkoli zasedaÂnõÂ smluvnõÂch stran.

2. NaÂvrhy na zmeÏny muÊ zÏe prÏedlozÏit kteraÂkoli
strana.

3. Text ktereÂkoli navrzÏeneÂ zmeÏny, jakozÏ i duÊ vody
vedoucõÂ k jejõÂmu formulovaÂnõÂ, by meÏly byÂt prÏedlozÏeny
depozitorovi nejmeÂneÏ 90 dnuÊ prÏed zahaÂjenõÂm zasedaÂnõÂ.
Depozitor prÏedaÂ neprodleneÏ kopie textu smluvnõÂm
stranaÂm.

4. ZmeÏny budou schvalovaÂny dvoutrÏetinovou veÏt-
sÏinou prÏõÂtomnyÂch hlasujõÂcõÂch zaÂstupcuÊ smluvnõÂch stran
a pro ty strany, ktereÂ je prÏijaly, se stanou zaÂvaznyÂmi
60 dnuÊ po ulozÏenõÂ paÂteÂ listiny obsahujõÂcõÂ souhlas se
zmeÏnou u depozitora. PoteÂ zmeÏna vstupuje v platnost
pro stranu 30 dnuÊ od data ulozÏenõÂ jejõÂ listiny obsahujõÂcõÂ
souhlas u depozitora.

CÏ laÂ nek VIII

VyÂhrady

UstanovenõÂ teÂto Dohody nepodleÂhajõÂ vsÏeobecnyÂm
vyÂhradaÂm. AreaÂlovyÂ staÂt nebo regionaÂlnõÂ organizace
ekonomickeÂ integrace mohou v dobeÏ, kdy se v sou-
ladu s cÏlaÂnkem X nebo XI staÂvajõÂ smluvnõÂ stranou,
prÏedneÂst sveÂ specifickeÂ vyÂhrady tyÂkajõÂcõÂ se jakeÂhokoli
urcÏiteÂho druhu netopyÂruÊ .

CÏ laÂ nek IX

UrovnaÂnõÂ sporuÊ

KteryÂkoli spor, jezÏ mezi smluvnõÂmi stranami muÊ zÏe
vzniknout v souvislosti s vyÂkladem nebo uplatnÏ ovaÂnõÂm
ustanovenõÂ teÂto dohody, bude rÏesÏen jednaÂnõÂm zaintere-
sovanyÂch stran.

CÏ laÂ nek X

Podpis, ratifikace, prÏijetõÂ a schvaÂlenõÂ

Tato dohoda bude vystavena k podpisuÊ m areaÂlo-
vyÂch staÂtuÊ nebo regionaÂlnõÂch organizacõÂ ekonomickeÂ
integrace, jezÏ se mohou staÂt smluvnõÂmi stranami bud'

a) podpisem bez vyÂhrad v prÏõÂpadeÏ ratifikace, prÏijetõÂ
cÏi schvaÂlenõÂ, nebo

b) podpisem s vyÂhradou v prÏõÂpadeÏ ratifikace, prÏijetõÂ
cÏi schvaÂlenõÂ, po nichzÏ naÂsleduje ratifikace, prÏijetõÂ
nebo schvaÂlenõÂ.

Dokumenty o ratifikaci, prÏijetõÂ cÏi schvaÂlenõÂ budou
ulozÏeny u depozitora.

Dohoda zuÊ stane otevrÏena k podpisu azÏ do data
jejõÂho vstupu v platnost.

CÏ laÂ nek XI

PrÏistoupenõÂ k DohodeÏ

AreaÂlovyÂ staÂt nebo regionaÂlnõÂ organizace ekono-
mickeÂ integrace mohou k DohodeÏ prÏistoupit poteÂ, co
vstoupõÂ v platnost. Dokumenty o prÏistoupenõÂ budou
uklaÂdaÂny u depozitora.

CÏ laÂ nek XII

NabytõÂ platnosti

Tato dohoda vstoupõÂ v platnost 90. den od oka-
mzÏiku, kdy se peÏt areaÂlovyÂch staÂtuÊ v souladu s cÏlaÂn-
kem X stane smluvnõÂmi stranami. PoteÂ tato dohoda
vstoupõÂ v platnost pro kazÏdyÂ signataÂrÏskyÂ nebo prÏistu-
pujõÂcõÂ staÂt 30. den po ulozÏenõÂ jeho dokumentu o ratifi-
kaci, prÏijetõÂ cÏi schvaÂlenõÂ nebo prÏõÂstupu u depozitora.

CÏ laÂ nek XIII

VypoveÏzenõÂ Dohody a ukoncÏenõÂ jejõÂ platnosti

KteraÂkoli smluvnõÂ strana je opraÂvneÏna tuto do-
hodu kdykoli vypoveÏdeÏt põÂsemnyÂm oznaÂmenõÂm adre-
sovanyÂm depozitorovi. VyÂpoveÏd' vstoupõÂ v platnost 12
meÏsõÂcuÊ od okamzÏiku, kdy depozitor obdrzÏõÂ oznaÂmenõÂ.
Dohoda zuÊ stane v platnosti alesponÏ po dobu deseti let
a poteÂ bude ukoncÏena k datu, na neÏmzÏ se shodne
alesponÏ peÏt smluvnõÂch stran.

CÏ laÂ nek XIV

Depozitor

OriginaÂl teÂto dohody v anglickeÂ, francouzskeÂ
a neÏmeckeÂ mutaci, prÏicÏemzÏ kazÏdaÂ verze bude zcela
autentickaÂ, bude ulozÏen u vlaÂdy SpojeneÂho kraÂlov-
stvõÂ, kteraÂ bude depozitorem a bude rozesõÂlat po-
tvrzeneÂ exemplaÂrÏe vsÏem staÂtuÊ m a ktereÂkoli regionaÂlnõÂ
organizaci ekonomickeÂ integrace, ktereÂ podepsaly Do-
hodu nebo ulozÏily dokumenty o ratifikaci, prÏijetõÂ,
schvaÂlenõÂ nebo prÏistoupenõÂ.

Depozitor bude informovat vsÏechny areaÂloveÂ
staÂty a regionaÂlnõÂ organizace ekonomickeÂ integrace
o podpisech, ulozÏenõÂ dokumentuÊ o ratifikaci, prÏijetõÂ,
schvaÂlenõÂ nebo prÏistoupenõÂ, vstupu teÂto dohody a je-
jõÂch zmeÏn v platnost, o vyÂhradaÂch a oznaÂmenõÂch o vy-
poveÏzenõÂ Dohody.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 16. brÏezna 1993 byl v ZÏ eneveÏ prÏijat Protokol o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ
republiky ke VsÏeobecneÂ dohodeÏ o clech a obchodu (GATT) ze dne 30. rÏõÂjna 1947, provaÂdeÏneÂ na zaÂkladeÏ
Protokolu o uvedenõÂ v prozatõÂmnõÂ uÂcÏinnost VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu od 20. dubna 1948, prÏijatyÂ
v ZÏ eneveÏ dne 19. uÂnora 1993.

Protokol o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ republiky ke VsÏeobecneÂ dohodeÏ o clech a obchodu vstoupil v platnost v souladu
se zneÏnõÂm odstavce 7 tohoto protokolu dnem 15. dubna 1993. TõÂmto dnem se CÏ eskaÂ republika stala smluvnõÂ
stranou VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu (GATT) ze dne 30. rÏõÂjna 1947 s tõÂm, zÏe zaÂvazky i praÂva CÏ eskeÂ
republiky podle teÂto dohody nabyly uÂcÏinnosti pro CÏ eskou republiku dnem 1. ledna 1993.

V souladu s odstavcem 3 Protokolu o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ republiky ke VsÏeobecneÂ dohodeÏ o clech a obchodu
CÏ eskaÂ republika daÂle pozÏaÂdala dne 1. dubna 1993 formou dopisuÊ o prÏijetõÂ do naÂsledujõÂcõÂch dohod, sjednanyÂch
pod zaÂsÏtitou VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu:

UjednaÂnõÂ tyÂkajõÂcõÂho se mezinaÂrodnõÂho obchodu textilnõÂm zbozÏõÂm, sjednaneÂho v ZÏ eneveÏ dne 20. prosince
1973, a Protokolu o prodlouzÏenõÂ UjednaÂnõÂ ze dne 9. prosince 1992,

Dohody o technickyÂch prÏekaÂzÏkaÂch obchodu, sjednaneÂ v ZÏ eneveÏ dne 12. dubna 1979,

Dohody o provaÂdeÏnõÂ cÏlaÂnku VI VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu, sjednaneÂ v ZÏ eneveÏ dne 12. dubna
1979, cÏaÂstka 38/1980 Sb.,

Dohody o dovoznõÂm licencÏnõÂm rÏõÂzenõÂ, sjednaneÂ v ZÏ eneveÏ dne 12. dubna 1979, a

Dohody o provaÂdeÏnõÂ cÏlaÂnku VII VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu, sjednaneÂ v ZÏ eneveÏ dne 12. dubna
1979, cÏ. 120/1984 Sb.

UjednaÂnõÂ tyÂkajõÂcõÂ se mezinaÂrodnõÂho obchodu textilnõÂm zbozÏõÂm vstoupilo v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂn-
ku 14 dnem 1. ledna 1974 a Protokol o prodlouzÏenõÂ dnem 1. ledna 1993. Pro CÏ eskou republiku UjednaÂnõÂ
a Protokol vstoupily v platnost dnem 1. kveÏtna 1993.

Dohoda o technickyÂch prÏekaÂzÏkaÂch obchodu vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 15 dnem 1. ledna
1980 a pro CÏ eskou republiku podle teÂhozÏ cÏlaÂnku dnem 1. kveÏtna 1993.

Dohoda o provaÂdeÏnõÂ cÏlaÂnku VI VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho
cÏlaÂnku 16 dnem 1. ledna 1980 a pro CÏ eskou republiku podle teÂhozÏ cÏlaÂnku dnem 1. kveÏtna 1993.

Dohoda o dovoznõÂm licencÏnõÂm rÏõÂzenõÂ vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 5 dnem 1. ledna 1980
a pro CÏ eskou republiku podle teÂhozÏ cÏlaÂnku dnem 1. kveÏtna 1993.

Dohoda o provaÂdeÏnõÂ cÏlaÂnku VII VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho
cÏlaÂnku 24 dnem 1. ledna 1981 a pro CÏ eskou republiku podle teÂhozÏ cÏlaÂnku dnem 1. kveÏtna 1993.

CÏ eskyÂ prÏeklad Protokolu a dopisuÊ se vyhlasÏuje soucÏasneÏ. Do anglickeÂho zneÏnõÂ dohod lze nahleÂdnout na
Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a Ministerstvu pruÊ myslu a obchodu.

VsÏeobecnaÂ dohoda o clech a obchodu (GATT), ZÏ eneva, 30. rÏõÂjna 1947, byla vyhlaÂsÏena ve zneÏnõÂ prÏijatyÂch
zmeÏn a doplnÏ kuÊ pod cÏ. 59/1948 Sb., cÏ. 211/1948 Sb., cÏ. 212/1948 Sb., cÏ. 216/1948 Sb., cÏ. 175/1949 Sb., cÏ. 193/1949
Sb., cÏ. 293/1949 Sb., cÏ. 16/1950 Sb., cÏ. 42/1950 Sb., cÏ. 46/1950 Sb., cÏ. 50/1950 Sb., cÏ. 51/1951 Sb., cÏ. 87/1951 Sb.,
cÏ. 6/1954 Sb. a cÏ. 74/1968 Sb.
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PROTOKOL

o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ republiky ke VsÏeobecneÂ dohodeÏ o clech a obchodu

VlaÂdy, ktereÂ jsou smluvnõÂmi stranami VsÏeobecneÂ
dohody o clech a obchodu (daÂle zmõÂneÏneÂ jako
¹smluvnõÂ stranyª a ¹VsÏeobecnaÂ dohodaª), EvropskeÂ
hospodaÂrÏskeÂ spolecÏenstvõÂ a vlaÂda CÏ eskeÂ republiky
(daÂle zmõÂneÏnaÂ jako ¹CÏ eskaÂ republikaª)

berouce na veÏdomõÂ, zÏe CÏ eskaÂ republika je naÂsled-
nickyÂm staÂtem CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky, drÏõÂve znaÂmeÂ jako CÏ eskoslovensko, a zÏe 3. pro-
since 1992 SmluvnõÂ Strany rozhodly uplatnÏ ovat na pro-
zatõÂmnõÂm zaÂkladeÏ VsÏeobecnou dohodu a prÏõÂslusÏneÂ do-
hody sjednaneÂ pod jejõÂ zaÂsÏtitou na CÏ eskou republiku,

majõÂce na zrÏeteli zÏaÂdost vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky
prÏistoupit ke VsÏeobecneÂ dohodeÏ za podmõÂnek uplatnÏ o-
vanyÂch vuÊ cÏi CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republice
vcÏetneÏ prÏedevsÏõÂm koncesõÂ stanovenyÂch v listineÏ X,

majõÂce na zrÏeteli rozhodnutõÂ prÏijateÂ 3. prosince
1992 tyÂkajõÂcõÂ se prÏõÂpravy Protokolu o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ
republiky

se dohodly prostrÏednictvõÂm svyÂch zaÂstupcuÊ takto:

CÏ aÂst I. ± ObecneÂ

1. CÏ eskaÂ republika prÏi vstupu tohoto protokolu
v platnost se stane podle bodu 7 smluvnõÂ stranou VsÏe-
obecneÂ dohody, jak je definovaÂna v jejõÂm cÏlaÂnku
XXXII, prÏicÏemzÏ datem vstupu v platnost praÂv a zaÂ-
vazkuÊ CÏ eskeÂ republiky bude 1. leden 1993, a CÏ eskaÂ
republika bude uplatnÏ ovat vuÊ cÏi smluvnõÂm stranaÂm pro-
zatõÂmneÏ a za podmõÂnek Protokolu

a) cÏaÂst I., III. a IV. VsÏeobecneÂ dohody a

b) cÏaÂst II. VsÏeobecneÂ dohody v plneÂ mõÂrÏe, kteraÂ nenõÂ
neslucÏitelnaÂ s prÏõÂslusÏnyÂm zaÂkonodaÂrstvõÂm CÏ esko-
slovenska existujõÂcõÂm k 20. dubnu 1948.
ZaÂvazky vteÏleneÂ do odstavce 1 cÏlaÂnku I zmõÂneÏneÂ
ve vztahu k cÏlaÂnku III a zaÂvazky vteÏleneÂ do od-
stavce 2(b) cÏlaÂnku II zmõÂneÏneÂ ve vztahu k cÏlaÂnku
VI VsÏeobecneÂ dohody budou pro uÂcÏely tohoto
odstavce povazÏovaÂny za spadajõÂcõÂ do puÊ sobnosti
cÏaÂsti II.

2.(a) UstanovenõÂmi VsÏeobecneÂ dohody, kteraÂ se
majõÂ uplatnÏ ovat vuÊ cÏi smluvnõÂm stranaÂm
CÏ eskou republikou, budou, pokud nenõÂ sta-
noveno jinak v tomto protokolu, ustanovenõÂ
obsazÏenaÂ v textu prÏilozÏeneÂm k ZaÂveÏrecÏneÂmu
aktu druheÂho zasedaÂnõÂ PrÏõÂpravneÂho vyÂboru
konference SpojenyÂch naÂroduÊ o obchodu
a zameÏstnanosti a opravenaÂ, pozmeÏneÏnaÂ
nebo jinak upravenaÂ takovyÂmi dohodami,
ktereÂ se mohou staÂt uÂcÏinnyÂmi dnem, kdy
CÏ eskaÂ republika se stane smluvnõÂ stranou.

(b) V kazÏdeÂm prÏõÂpadeÏ, ve ktereÂm se odstavec 6
cÏlaÂnku V, odstavec 4(d) cÏlaÂnku VII a odsta-
vec 3(c) cÏlaÂnku X VsÏeobecneÂ dohody zmi-

nÏ uje o datu teÂto dohody, bude platnyÂm da-
tem ve vztahu k CÏ eskeÂ republice datum
platneÂ pro CÏ eskoslovensko, tj. 20. duben
1948.

3. Je uÂmyslem CÏ eskeÂ republiky okamzÏiteÏ po prÏõÂ-
stupu ke VsÏeobecneÂ dohodeÏ pozÏaÂdat o cÏlenstvõÂ v teÏchto
dohodaÂch sjednanyÂch pod zaÂsÏtitou VsÏeobecneÂ dohody:

± UjednaÂnõÂ tyÂkajõÂcõÂ se mezinaÂrodnõÂho obchodu tex-
tilnõÂm zbozÏõÂm a jeho protokoly ± o prodlouzÏenõÂ,

± DohodeÏ o technickyÂch prÏekaÂzÏkaÂch obchodu,
± DohodeÏ o provaÂdeÏnõÂ cÏlaÂnku VII VsÏeobecneÂ dohody

o clech a obchodu,
± DohodeÏ o dovoznõÂm licencÏnõÂm rÏõÂzenõÂ a
± DohodeÏ o provaÂdeÏnõÂ cÏlaÂnku VI VsÏeobecneÂ dohody

o clech a obchodu.

NavõÂc CÏ eskaÂ republika opeÏtneÏ potvrzuje, zÏe vyÂ-
jimka vyÂsÏe uvedenaÂ v odstavci 1(b) se nevztahuje na
prÏõÂslusÏneÂ zaÂkonodaÂrstvõÂ vyhlaÂsÏeneÂ po 20. dubnu 1948,
ktereÂ se bude uplatnÏ ovat ve shodeÏ s cÏlaÂnky a praxõÂ
GATT.

CÏ aÂst II. ± Listina (celnõÂch koncesõÂ)

4. Listina v prÏõÂloze se stane prÏi vstupu tohoto
protokolu v platnost listinou ke VsÏeobecneÂ dohodeÏ
vztahujõÂcõÂ se k CÏ eskeÂ republice.

5.(a) V kazÏdeÂm prÏõÂpadeÏ, ve ktereÂm odstavec 1
cÏlaÂnku II VsÏeobecneÂ dohody se zminÏ uje
o datu dohody, platnyÂm datem ve vztahu
ke kazÏdeÂmu vyÂrobku, kteryÂ je prÏedmeÏtem
koncese umozÏneÏneÂ podle listiny prÏilozÏeneÂ
k tomuto protokolu, bude datum dohody,
kteraÂ umozÏnÏ uje koncesi.

(b) Pro uÂcÏely odkazu v odstavci 6(a) cÏlaÂnku II
VsÏeobecneÂ dohody na datum teÂto dohody,
platnyÂm datem ve vztahu k listineÏ prÏilozÏeneÂ
k tomuto protokolu bude datum dohody,
kteraÂ umozÏnÏ uje koncesi.

CÏ aÂst III. ± ZaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

6. Tento protokol bude pro smluvnõÂ strany ulozÏen
u generaÂlnõÂho rÏeditele. Bude vylozÏen k prÏijetõÂ podpi-
sem nebo jinak CÏ eskou republikou do 1. kveÏtna 1993.
RovneÏzÏ bude vylozÏen k prÏijetõÂ smluvnõÂmi stranami
a EvropskyÂm hospodaÂrÏskyÂm spolecÏenstvõÂm.

7. Tento protokol vstoupõÂ v platnost 30. dnem po
dni, kdy byl prÏijat CÏ eskou republikou.

8. CÏ eskaÂ republika, stavsÏi se smluvnõÂ stranou VsÏe-
obecneÂ dohody podle bodu 1 tohoto protokolu, muÊ zÏe
prÏistoupit ke VsÏeobecneÂ dohodeÏ za platnyÂch podmõÂnek
tohoto protokolu ulozÏenõÂm listiny o prÏõÂstupu u gene-
raÂlnõÂho rÏeditele. TakovyÂ prÏõÂstup se stane uÂcÏinnyÂm

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 209 / 1994Strana 2070 CÏ aÂstka 64



dnem vstupu VsÏeobecneÂ dohody v platnost podle
cÏlaÂnku XXVI nebo 30. dnem po dni ulozÏenõÂ listiny
o prÏõÂstupu, kteryÂkoliv den je pozdeÏjsÏõÂ. PrÏõÂstup ke VsÏe-
obecneÂ dohodeÏ podle tohoto bodu bude pro uÂcÏely
odstavce 2 cÏlaÂnku XXXII teÂto dohody povazÏovaÂn za
prÏijetõÂ dohody podle odstavce 4 jejõÂho cÏlaÂnku XXVI.

9. CÏ eskaÂ republika muÊ zÏe odvolat sveÂ prozatõÂmnõÂ
uplatnÏ ovaÂnõÂ VsÏeobecneÂ dohody prÏed svyÂm prÏõÂstupem
k nõÂ podle bodu 8 a takoveÂ odvolaÂnõÂ se stane uÂcÏinnyÂm
60. dnem po dni, kdy generaÂlnõÂ rÏeditel obdrzÏel o tom
põÂsemneÂ oznaÂmenõÂ.

10. GeneraÂlnõÂ rÏeditel okamzÏiteÏ zasÏle oveÏrÏenou ko-
pii tohoto protokolu a oznaÂmenõÂ o kazÏdeÂm jeho prÏijetõÂ
podle bodu 6 kazÏdeÂ smluvnõÂ straneÏ, EvropskeÂmu hos-
podaÂrÏskeÂmu spolecÏenstvõÂ a CÏ eskeÂ republice.

11. Tento protokol bude zaregistrovaÂn v souladu
s ustanovenõÂmi cÏlaÂnku 102 Charty SpojenyÂch naÂroduÊ .

DaÂno v ZÏ eneveÏ dne 19. uÂnora 1993 v jedneÂ kopii
v anglickeÂm, francouzskeÂm a sÏpaneÏlskeÂm jazyce, po-
kud nenõÂ stanoveno jinak ve vztahu k listineÏ (celnõÂch
koncesõÂ) k nõÂ prÏilozÏeneÂ, prÏicÏemzÏ kazÏdyÂ text je auten-
tickyÂ.
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Praha, 1. dubna 1993

VaÂzÏenyÂ pane generaÂlnõÂ rÏediteli,

v odstavci 3 Protokolu o prÏistoupenõÂ CÏ eskeÂ republiky ke VsÏeobecneÂ dohodeÏ o clech a obchodu se CÏ eskaÂ
republika zavaÂzala pozÏaÂdat o cÏlenstvõÂ v rÏadeÏ instrumentuÊ , sjednanyÂch pod zaÂsÏtitou VsÏeobecneÂ dohody o clech
a obchodu, a to okamzÏiteÏ po sveÂm prÏistoupenõÂ.

Vzhledem k tomu, zÏe CÏ eskaÂ republika se stane smluvnõÂ stranou VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu
vstupem v platnost Protokolu o prÏistoupenõÂ dne 15. dubna 1993, tj. trÏicet dnuÊ po jeho prÏijetõÂ mou vlaÂdou
16. brÏezna 1993, maÂm cÏest VaÂs informovat o prÏijetõÂ CÏ eskou republikou UjednaÂnõÂ tyÂkajõÂcõÂho se mezinaÂrodnõÂho
obchodu textilnõÂm zbozÏõÂm prostrÏednictvõÂm Protokolu zachovaÂvajõÂcõÂm platnost UjednaÂnõÂ ze dne 9. prosince 1992,
a to za stejnyÂch podmõÂnek, ktereÂ byly prÏijaty CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republikou.

RozumõÂ se, zÏe cÏlenstvõÂ CÏ eskeÂ republiky v tomto ujednaÂnõÂ vstoupõÂ v platnost k datu jejõÂho prÏistoupenõÂ ke
VsÏeobecneÂ dohodeÏ.

S uÂctou

VladimõÂr DlouhyÂ v. r.
ministr pruÊ myslu a obchodu

CÏ eskeÂ republiky
Pan
Arthur Dunkel
generaÂlnõÂ rÏeditel
VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu
ZÏ eneva

Praha, 1. dubna 1993

VaÂzÏenyÂ pane generaÂlnõÂ rÏediteli,

v odstavci 3 Protokolu o prÏistoupenõÂ CÏ eskeÂ republiky ke VsÏeobecneÂ dohodeÏ o clech a obchodu se CÏ eskaÂ
republika zavaÂzala pozÏaÂdat o cÏlenstvõÂ nebo prÏijmout rÏadu instrumentuÊ , sjednanyÂch pod zaÂsÏtitou VsÏeobecneÂ
dohody o clech a obchodu, a to okamzÏiteÏ po sveÂm prÏistoupenõÂ.

Vzhledem k tomu, zÏe CÏ eskaÂ republika se stane smluvnõÂ stranou VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu
vstupem v platnost Protokolu o prÏistoupenõÂ dne 15. dubna 1993, tj. trÏicet dnuÊ po jeho prÏijetõÂ mou vlaÂdou
16. brÏezna 1993, maÂm cÏest VaÂs informovat o prÏijetõÂ CÏ eskou republikou naÂsledujõÂcõÂch dohod, vyplyÂvajõÂcõÂch
z TokijskeÂho kola multilateraÂlnõÂch obchodnõÂch jednaÂnõÂ v raÂmci VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu, a to za
stejnyÂch podmõÂnek, ktereÂ byly prÏijaty CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republikou:

Dohody o technickyÂch prÏekaÂzÏkaÂch obchodu,
Dohody o provaÂdeÏnõÂ cÏlaÂnku VI VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu,
Dohody o dovoznõÂm licencÏnõÂm rÏõÂzenõÂ,
Dohody o provaÂdeÏnõÂ cÏlaÂnku VII VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu.

RozumõÂ se, zÏe cÏlenstvõÂ CÏ eskeÂ republiky v teÏchto dohodaÂch vstoupõÂ v platnost k datu jejõÂho prÏistoupenõÂ ke
VsÏeobecneÂ dohodeÏ.

S uÂctou

VladimõÂr DlouhyÂ v. r.
ministr pruÊ myslu a obchodu

CÏ eskeÂ republiky
Pan
Arthur Dunkel
generaÂlnõÂ rÏeditel
VsÏeobecneÂ dohody o clech a obchodu
ZÏ eneva
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 10. cÏervence 1992 bylo v Hanoji vyÂmeÏnou noÂt ze dne
26. cÏervna 1992 a 8. cÏervence 1992 sjednaÂno UjednaÂnõÂ mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a vlaÂdou VietnamskeÂ socialistickeÂ republiky o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti pro staÂtnõÂ obcÏany CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky a VietnamskeÂ socialistickeÂ republiky drzÏitele diplomatickyÂch a sluzÏebnõÂch pasuÊ .

UjednaÂnõÂ vstoupilo v platnost dnem 9. srpna 1992 a tõÂmto dnem pozbyla platnosti Dohoda mezi vlaÂdou
CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a vlaÂdou VietnamskeÂ socialistickeÂ republiky o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti
pro drzÏitele diplomatickyÂch, zvlaÂsÏtnõÂch a sluzÏebnõÂch pasuÊ a cestovnõÂch pasuÊ pouzÏõÂvanyÂch ke sluzÏebnõÂm cestaÂm ze
dne 13. listopadu 1980, vyhlaÂsÏenaÂ pod cÏ. 29/1981 Sb.

Do textu UjednaÂnõÂ lze nahleÂdnout na Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ.
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O PAT RÏ E N IÂ UÂ S T RÏ E D N IÂ C H O R G AÂ N UÊ

OPATRÏ ENIÂ VLAÂ DY

ze dne 19. rÏõÂjna 1994,

kteryÂm se vyhlasÏuje prÏõÂruÊ stek spotrÏebitelskyÂch cen zvyÂsÏenyÂ o 5 % za prvnõÂ azÏ trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ 1994 proti
prvnõÂmu azÏ trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1993, za druheÂ azÏ trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ 1994 proti druheÂmu azÏ trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1993
a za trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ 1994 proti trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1993 podle narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 334/1993 Sb., o regulacÏnõÂm

a sankcÏnõÂm opatrÏenõÂ ve mzdoveÂ oblasti

PrÏõÂruÊ stek spotrÏebitelskyÂch cen zvyÂsÏenyÂ o 5 % cÏinõÂ

a) 15,3 % za prvnõÂ azÏ trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ 1994 proti prvnõÂmu azÏ trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1993,

b) 15,3 % za druheÂ azÏ trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ 1994 proti druheÂmu azÏ trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1993,

c) 15,6 % za trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ 1994 proti trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1993.

PrÏedseda vlaÂdy:

Doc. Ing. Klaus CSc. v. r.


	Castka_64
	Zakon_207
	Zakon_208
	Zakon_209
	Zakon_210
	Opatreni_UO

